
CONTRATO DE CESIÓN DE ACCIONES 

Conste por el presente documento el siguiente contrato de cesión de 

acciones, que se determina y expresa de conformidad con las cláusulas 

que a continuación se detallan: 

CLÁUSULA PRIMERA: INTERVINIENTES.- 

Intervienen a la celebración del presente instrumento las siguientes 

personas: , 

1.1.- Por una parte, el señor RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

y su cónyuge la señora ELSA MARIA AUXILIADORA GALARZA 

GONZALEZ, quienes comparecen por sus propios y personales 

derechos y por los que representan de la sociedad conyugal, quienes 

declaran ser mayores de edad, ecuatorianos, de estado civil casados, 

con domicilio en la ciudad de Machala, en las calles Ciudadela Unioro 

Mz4 villa treinta, portadores de la cédula de ciudadanía número 

1704456258 y 0701343642, respectivamente, a quienes en adelante 

y para los mismos efectos se lo denominará por sus nombres o como 

los “CEDENTES”. 

1.2.- Por otra parte, el señor LAURENT JEAN MICHEL GRINDLER, 

mayor de edad, de nacionalidad francesa, de estado civil soltero, 

domiciliado en Suiza, Tonchet 19 1853 Yvorne Switzerland, portador 

del pasaporte número 12CL10930, a quien para efectos del presente 

contrato se lo denominará como el “CESIONARIO”. 

Cuando para efectos del presente contrato sea necesario referirse a 

ambas partes, se las podrá denominar como “las partes” o "los 

intervinientes”, 

Los intervinientes declaran, en primer lugar, que comparecen a la 

celebración y suscripción del presente documento con absoluta 

capacidad civil, sin que sus consentimientos adolezcan de vicio alguno 

y que este contrato recae sobre objetos lícitos, al igual que su causa. 

Declaran además que además el origen de la inversión es extranjera. 

CLÁUSULA SEGUNDA: ANTECEDENTES.- 

2.1.- La compañía ECUACAOSWISS S.A., es una compañía de 

nacionalidad ecuatoriana, con domicilio principal en la ciudad de



Machala, constituida mediante escritura pública que autorizó el Notario 

Cuarto del Cantón Machala, Abogado John Henrry Cabrera Dávila, el 

19 de noviembre del 2015, inscrita en el Registro Mercantil del mismo 

cantón el 23 de noviembre del 2015, con el número 430, repertorio 

4885. 

2.2.- Según se desprende del Libro de Acciones y Accionistas, los 

cedentes son propietarios absolutos y exclusivos de 660 (Seiscientas 

Sesenta) acciones ordinarias, nominativas y liberadas, dentro del 

capital social de la compañía denominada ECUACAOSWISS S.A., las 

mismas que se encuentran íntegramente suscritas y pagadas. El capital 

social de la referida compañía se encuentra dividido en 1500 acciones 

ordinarias, nominativas y liberadas, de un valor nominal de un dólar 

de los Estados Unidos de América cada una de ellas. 

2.3.- Los cedentes declaran que las acciones de su propiedad, antes 

descritas, no han sido aportadas a ningún fideicomiso civil o 

mercantil, en el país o en el exterior, ni están comprometidas en 

venta o sometidas a algún proceso judicial o administrativo y que 

no han sido objeto de prenda o usufructo, por lo que se encuentran 

libres de cualquier carga o gravamen que puedan limitar su dominio y 

en caso de existir se someten al saneamiento en los términos de la ley. 

2.4.- Los cedentes desean enajenar a favor del cesionario la cantidad 

de 110 acciones de su propiedad, numeradas desde la 1271 a la 1380 

inclusive. 

2.5.- Por su parte, el Cesionario se encuentra interesado en adquirir 

tales acciones, incluyendo todos los derechos, beneficios, en fin todos 

los activos y pasivos que le correspondan o pudieren corresponderles 

por las mismas, incluso sobre los bienes sociales de la compañía, con 

la salvedad prevista en el presente documento. 

CLÁUSULA TERCERA: CESIÓN DE ACCIONES.- En vista de lo 

mencionado precedentemente y por cuanto las pretensiones de las 

partes resultan ser compatibles entre sí, éstas libres y voluntariamente 

deciden celebrar, como en efecto así celebran, el presente contrato de 

cesión y transferencia de acciones por medio del cual los cedentes 

ceden a perpetuidad, sin reservarse nada para sí, a favor del 

cesionario, las acciones indicadas en el punto 2.4 de la cláusula que 

antecede, que se reproducen en el siguiente cuadro:



  

Cedente Cesionaria Número Numeración Valor por Valor Total 

de de acciones acción 

acciones 

  

RAUL LAURENT 110 Desde la 1271 US$ 1 US$ 110 

FRANCISCO JEAN MICHEL a la 1380 

CEVALLOS GRINDLER 

JACOME y ELSA 

MARIA 

AUXILIADORA 

GALARZA 

GONZALEZ               
  

* 

CLÁUSULA CUARTA: PRECIO Y FORMA DE PAGO.- El precio real, 

justo y cierto que las partes, de común acuerdo, han pactado para la 

presente cesión de acciones es por la suma de USD$110 (Ciento diez 

Dólares de los Estados Unidos de América), que son pagados por el 

cesionaria de contado a la suscripción del presente contrato. 

CLÁUSULA QUINTA: ACEPTACIÓN.- Las partes aceptan el presente 
contrato por ser convenientes a sus intereses. 

CLÁUSULA SÉPTIMA: JURISDICCIÓN Y COMPETENCIA.- En caso 
de suscitarse cualquier controversia como consecuencia de la ejecución 

o interpretación de este contrato, las partes renuncian fuero y domicilio 

y acuerdan someterse a un proceso de mediación y arbitraje del 

Consejo de la Judicatura, en la ciudad de Machala. 

Ciudad y fecha de suscripción: Machala, 7 de marzo del 2019. 

  

RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOMEÉ 

CEDENTE 

  

ELSA MARIA AUXILIADORA GALARZA GONZALEZ 

CEDENTE 

LAURENT JEAN MICHEL GRINDLER 

CESIONARIO



Sr. 

RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

GERENTE GENERAL 

ECUACAOSWISS S.A. 

Ciudad. - 

De nuestras consideraciones: 

Por medio del presente comunicamos a usted que nosotros RAUL 

FRANCISCO CEVALLOS JACOME y ELSA MARIA AUXILIADORA 

GALARZA GONZALEZ, propietarios de 660 acciones suscritas en el 

capital social de la compañía ECUACAOSWISS S.A., hemos cedido 110 

acciones a favor del señor LAURENT JEAN MICHEL GRINDLER de 

acuerdo al contrato de cesión que adjuntamos y de conformidad con el 

siguiente detalle: 

No. DE ACCIONES VALOR NOMINAL VALOR TOTAL 

110 1 110 

Por lo que solicitamos a usted se sirva proceder a registrar la presente 

transferencia de acciones que se hace, en el respectivo libro de 

acciones y accionistas de la compañía ECUACAOSWISS S.A. 

Muy Atentamente, 

    
RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

CEDENTE 

  

CEDENTE 

LAURENT JEÁN MICHEL GRINDLER 

CESIONARIO 
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CONTRATO DE CESIÓN DE ACCIONES 

Conste por el presente documento el siguiente contrato de cesión de 

acciones, que se determina y expresa de conformidad con las cláusulas 

que a continuación se detallan: 

CLÁUSULA PRIMERA: INTERVINIENTES.- 

Intervienen a la celebración del presente instrumento las siguientes 

personas: , 

1.1.- Por una parte, el señor RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

y su cónyuge la señora ELSA MARIA AUXILIADORA GALARZA 

GONZALEZ, quienes comparecen por sus propios y personales 

derechos y por los que representan de la sociedad conyugal, quienes 

declaran ser mayores de edad, ecuatorianos, de estado civil casados, 

con domicilio en la ciudad de Machala, en las calles Ciudadela Unioro 

Mz4 villa treinta, portadores de la cédula de ciudadanía número 

1704456258 y 0701343642, respectivamente, a quienes en adelante 

y para los mismos efectos se lo denominará por sus nombres o como 

los “CEDENTES”. 

1.2.- Por otra parte, el señor CLAUDE ALAIN SCHMIDT, de 
nacionalidad Suiza, de estado civil casado, domiciliado en Emiratos 

Árabes Unidos, Icon Tower 2 Apt 705 Jumeriah Lake Towers, P.O.Box 
9716 Dubai UAE, portador del pasaporte número X8130530, a quien 

para efectos del presente contrato se lo denominará como el 

“CESIONARIO”. 

Cuando para efectos del presente contrato sea necesario referirse a 

ambas partes, se las podrá denominar como "las partes” o "los 

intervinientes”. 

Los intervinientes declaran, en primer lugar, que comparecen a la 

celebración y suscripción del presente documento con absoluta 

capacidad civil, sin que sus consentimientos adolezcan de vicio alguno 

y que este contrato recae sobre objetos lícitos, al igual que su causa. 

Declaran además que además el origen de la inversión es extranjera. 

CLÁUSULA SEGUNDA: ANTECEDENTES.-



2.1.- La compañía ECUACAOSWISS S.A., es una compañía de 

nacionalidad ecuatoriana, con domicilio principal en la ciudad de 

Machala, constituida mediante escritura pública que autorizó el Notario 

Cuarto del Cantón Machala, Abogado John Henrry Cabrera Dávila, el 

19 de noviembre del 2015, inscrita en el Registro Mercantil del mismo 

cantón el 23 de noviembre del 2015, con el número 430, repertorio 

4885. 

2.2.- Según se desprende del Libro de Acciones y Accionistas, los 

cedentes son propietarios absolutos y exclusivos de 550 (quinientas 

cincuenta) acciones ordinarias, nominativas y liberadas, dentro del 

capital social de la compañía denominada ECUACAOSWISS S.A., las 

mismas que se encuentran integramente suscritas y pagadas. El capital 

social de la referida compañía se encuentra dividido en 1500 acciones 

ordinarias, nominativas y liberadas, de un valor nominal de un dólar 

de los Estados Unidos de América cada una de ellas. 

2.3.- Los cedentes declaran que las acciones de su propiedad, antes 

descritas, no han sido aportadas a ningún fideicomiso civil o 

mercantil, en el país o en el exterior, ni están comprometidas en 

venta o sometidas a algún proceso judicial o administrativo y que 

no han sido objeto de prenda o usufructo, por lo que se encuentran 

libres de cualquier carga o gravamen que puedan limitar su dominio y 

en caso de existir se someten al saneamiento en los términos de la ley. 

2.4.- Los cedentes desean enajenar a favor del cesionario la cantidad 

de 198 acciones de su propiedad, numeradas desde la 633 a la 830 

inclusive. 

2.5.- Por su parte, el Cesionario se encuentra interesado en adquirir 

tales acciones, incluyendo todos los derechos, beneficios, en fin todos 

los activos y pasivos que le correspondan o pudieren corresponderles 

por las mismas, incluso sobre los bienes sociales de la compañía, con 

la salvedad prevista en el presente documento. 

CLÁUSULA TERCERA: CESIÓN DE ACCIONES.- En vista de lo 

mencionado precedentemente y por cuanto las pretensiones de las 

partes resultan ser compatibles entre sí, éstas libres y voluntariamente 

deciden celebrar, como en efecto así celebran, el presente contrato de 

cesión y transferencia de acciones por medio del cual los cedentes 

ceden a perpetuidad, sin reservarse nada para sí, a favor del 

cesionario, las acciones indicadas en el punto 2.4 de la cláusula que 

antecede, que se reproducen en el siguiente cuadro:



  

Cedente Cesionaria Número Numeración | Valor por Valor Total 

  

de de acciones acción 

acciones 

RAUL CLAUDE 198 Desde la 633 a US$ 1 US$ 198 

FRANCISCO ALAIN la 830 

CEVALLOS SCHMIDT 

JACOME y ELSA 
MARIA 

AUXILIADORA 

GALARZA 

GONZALEZ               
  

CLÁUSULA CUARTA: PRECIO Y FORMA DE PAGO.- El precio real, 

justo y cierto que las partes, de común acuerdo, han pactado para la 

presente cesión de acciones es por la suma de USD$198 (Ciento 

noventa y ocho Dólares de los Estados Unidos de América), que son 

pagados por el cesionaria de contado a la suscripción del presente 

contrato. 

CLÁUSULA QUINTA: ACEPTACIÓN.- Las partes aceptan el presente 
contrato por ser convenientes a sus intereses. 

CLÁUSULA SÉPTIMA: JURISDICCIÓN Y COMPETENCIA.- En caso 
de suscitarse cualquier controversia como consecuencia de la ejecución 

o interpretación de este contrato, las partes renuncian fuero y domicilio 

y acuerdan someterse a un proceso de mediación y arbitraje del 

Consejo de la Judicatura, en la ciudad de Machala. 

Ciudad y fecha de suscripción: Machala, 7 de marzo del 2019. 

   ELSA MARIA AUXILIADORA GA 

CEDENTE 

CLAUDE ALAIN SCHMIDT 
CESIONARIO



Sr. 

RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

GERENTE GENERAL 

ECUACAOSWISS S.A. 

Ciudad. - 

De nuestras consideraciones: 

Por medio del presente comunicamos a usted que nosotros RAUL 

FRANCISCO CEVALLOS JACOME y ELSA MARIA AUXILIADORA 

GALARZA GONZALEZ, propietarios de 550 acciones suscritas en el 

capital social de la compañía ECUACAOSWISS S.A., hemos cedido 198 

acciones a favor del señor CLAUDE ALAIN SCHMIDT de acuerdo al 

contrato de cesión que adjuntamos y de conformidad con el siguiente 

detalle: 

No. DE ACCIONES VALOR NOMINAL VALOR TOTAL 

198 1 198 

Por lo que solicitamos a usted se sirva proceder a registrar la presente 

transferencia de acciones que se hace, en el respectivo libro de 

acciones y accionistas de la compañía ECUACAOSWISS S.A. 

Muy Atentamente, 

    
RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

CEDENTE 

  

CESIONARIO
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CONTRATO DE CESIÓN DE ACCIONES 

Conste por el presente documento el siguiente contrato de cesión de 

acciones, que se determina y expresa de conformidad con las cláusulas que 

a continuación se detallan: 

CLÁUSULA PRIMERA: INTERVINIENTES.- 

Intervienen a la celebración del presente instrumento las siguientes 

personas: ] 

1.1.- Por una parte, el señor RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME y su 

cónyuge la señora ELSA MARIA AUXILIADORA GALARZA GONZALEZ, 

quienes comparecen por sus propios y personales derechos y por los que 

representan de la sociedad conyugal, quienes declaran ser mayores de 

edad, ecuatorianos, de estado civil casados, con domicilio en la ciudad de 

Machala, en las calles Ciudadela Unioro Mz4 villa treinta, portadores de la 

cédula de ciudadanía número 1704456258 y 0701343642, 

respectivamente, a quienes en adelante y para los mismos efectos se lo 

denominará por sus nombres o como los “"CEDENTES”. 

1.2.- Por otra parte, la Empresa Suiza compañía VECAP VENTURE 

CAPITAL PARTNERS AG, representado por su representante legal el señor 

BERGMANN THOMAS HEINZ GERHARD, quien declara que su representada 

es una sociedad, de nacionalidad Suiza, domiciliada en Suiza Hauptstrasse 

16 4132 Muttenz, dedicada a inversiones inmobiliarias y asociación a nivel 

internacional, a quien para efectos del presente contrato se le denominará 

como la "CESIONARIA”. 

Cuando para efectos del presente contrato sea necesario referirse a ambas 

partes, se las podrá denominar como “las partes” o “los intervinientes”. 

Los intervinientes declaran, en primer lugar, que comparecen a la 

celebración y suscripción del presente documento con absoluta capacidad 

civil, sin que sus consentimientos adolezcan de vicio alguno y que este 

contrato recae sobre objetos lícitos, al igual que su causa. Declaran además 

que además el origen de la inversión es extranjera. 

CLÁUSULA SEGUNDA: ANTECEDENTES.- 

2.1.- La compañía ECUACAOSWISS S.A., es una compañía de nacionalidad 

ecuatoriana, con domicilio principal en la ciudad de Machala, constituida 

 



  
mediante escritura pública que autorizó el Notario Cuarto del Cantón 

Machala, Abogado John Henrry Cabrera Dávila, el 19 de noviembre del 

2015, inscrita en el Registro Mercantil del mismo cantón el 23 de noviembre 

del 2015, con el número 430, repertorio 4885. 

2.2.- Según se desprende del Libro de Acciones y Accionistas, los cedentes 

son propietarios absolutos y exclusivos de 352 (trescientas cincuenta y dos) 

acciones ordinarias, nominativas y liberadas, dentro del capital social de la 

compañía denominada ECUACAOSWISS S.A., las mismas que se 

encuentran íntegramente suscritas y pagadas. El'capital social de la referida 

compañía se encuentra dividido en 1500 acciones ordinarias, nominativas y 

liberadas, de un valor nominal de un dólar de los Estados Unidos de América 

cada una de ellas. 

2.3.- Los cedentes declaran que las acciones de.su propiedad, antes 

descritas, no han sido aportadas a ningún fideicomiso civil o mercantil, 

en el país o en el exterior, ni están comprometidas en venta o sometidas 

a algún proceso judicial o administrativo y que no han sido objeto de 

prenda o usufructo, por lo que se encuentran libres de cualquier carga o 

gravamen que puedan limitar su dominio y en caso de existir se someten al 

saneamiento en los términos de la ley. 

2.4.- Los cedentes desean enajenar a favor del cesionario la cantidad de 28 

acciones de su propiedad, numeradas desde la 1243 a la 1270 inclusive. 

2.5.- Por su parte, el Cesionario se encuentra interesado en adquirir tales 

acciones, incluyendo todos los derechos, beneficios, en fin todos los activos 

y pasivos que le correspondan o pudieren corresponderles por las mismas, 

incluso sobre los bienes sociales de la compañía, con la salvedad prevista 

en el presente documento. 

CLÁUSULA TERCERA: CESIÓN DE ACCIONES.- En vista de lo 
mencionado precedentemente y por cuanto las pretensiones de las partes 

resultan ser compatibles entre sí, éstas libres y voluntariamente deciden 

celebrar, como en efecto así celebran, el presente contrato de cesión y 

transferencia de acciones por medio del cual los cedentes ceden a 

perpetuidad, sin reservarse nada para sí, a favor del cesionario, las acciones 

indicadas en el punto 2.4 de la cláusula que antecede, que se reproducen 

en el siguiente cuadro:



pe 
  

  

- Cedente Cesionaria Número ¡ Numeración Valor por Valor Total 

de de acciones acción 

acciones 

RAUL VECAP 23 Desde la 1243 US$ 1 US$ 28 

FRANCISCO VENTURE a la 1270 

CEVALLOS 

JACOME y ELSA 

CAPITAL 

PARTNERS AG 

MARIA 

AUXILIADORA 

GALARZA 

GONZALEZ               
  

CLÁUSULA CUARTA: PRECIO Y FORMA DE PAGO.- El precio real, justo 
y cierto que las partes, de común acuerdo, han pactado para la presente 

cesión de acciones es por la suma de USD$28 (veinte y ocho Dólares de tos 

Estados Unidos de América), que son pagados por el cesionaria de contado 

a la suscripción del presente contrato. 

CLÁUSULA QUINTA: ACEPTACIÓN.- Las partes aceptan el presente 
contrato por ser convenientes a sus intereses. 

CLÁUSULA SÉPTIMA: JURISDICCIÓN Y COMPETENCIA.- En caso de 
suscitarse cualquier controversia como consecuencia de la ejecución o 

interpretación de este contrato, las partes renuncian fuero y domicilio y 

acuerdan someterse a un proceso de mediación y arbitraje del Consejo de 

la Judicatura, en la ciudad de Machala. 

Ciudad y fecha de suscripción: Machala, 7 de marzo del 2019, 

  

RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 
CEDENTE 

  

ELSA MARIA AUXILIADORA GALARZA GONZALEZ 

CEDENTE 

ho 4 É Y Eta 

VECAP veni ee AL PARTNERS AG 

BERGMANN THOMAS HEINZ GERHARD 

REPRESENTANTE LEGAL 

CESIONARIO 

AA 

TT => 

 



Sr. 

RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

GERENTE GENERAL 

ECUACAOSWISS S.A. 

Ciudad. - 

De nuestras consideraciones: 

Por medio del presente comunicamos a usted que nosotros RAUL 

FRANCISCO CEVALLOS JACOME y ELSA MARIA AUXILIADORA 

GALARZA GONZALEZ, propietarios de 550 acciones suscritas en el capital 

social de la compañía ECUACAOSWISS S.A., hemos cedido 28 acciones a 

favor de la compañía VECAP VENTURE CAPITAL PARTNERS AG de 

acuerdo al contrato de cesión que adjuntamos y de conformidad con el 

siguiente detalle: 

No. DE ACCIONES VALOR NOMINAL VALOR TOTAL 

28 1 28 

Por lo que solicitamos a usted se sirva proceder a registrar la presente 

transferencia de acciones que se hace, en el respectivo libro de acciones y 

accionistas de la compañía ECUACAOSWISS S.A. 

Muy Atentamente, 

  

RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

CEDENTE 

A, o 

sedal,       
ELSA MARIA AUXILIADORA GALARZA GONZALEZ 

CEDENTE 

    

    
Do ger 

VECAP VENTURE CAPITAL PARTNERS AG 

BERGMANN THOMAS HEINZ GERHARD 

REPRESENTANTE LEGAL 

CESIONARIO



  

Handelsregisteramt des Kantons Nidwalden 
  

            
  

        
  

  

(Vecap Venture Capital Partners Ltd.) 

Firmennummer Rechtsnatur Eintragung |Loschung Úbertrag CH-150.3.000.904-9 
von: 1 

CHE-102.133.428 Aktiengesellschaft 06.07.1993 auf: 

O 
Ei | LO | Firma Ref| Sitz 

1 Vecap Venture Capital Partners AG 1 | Stansstad 

1 (Vecap Venture Capital Partners SA) 9 | Hergiswil (NW) 

  

  

  

      
  

  

  

  
  

  

  

    

  

  

  

        (CHE-104.475.957), gemáss Fusionsvertrag vom 29.06.2015 und Bilanz per 
31.12.2014. Aktiven von CHF 6'750'551.00 und Fremdkapital von CHF 32'485'347.00 
gehen auf die úbernehmende Gesellschaft úber. Gemáss Bestátigung der 
zugelassenen Revisionsexpertin liegen Rangrúcktritte wie folgt vor: Bei der 
úbernehmenden Gesellschaft im Umfang des Kapitalveriustes und bei der 
úbertragenden Gesellschaft im Umfang der Uberschuldung und des Kapitalverlustes. 
Da die ibernehmende Gesellschaft sámtliche Aktien der úbertragenden Gesellschaft 
halt, findet weder eine Kapitalerhóhung noch eine Aktienzuteilung statt.     

Ei | Lo | Aktienkapital (CHF) | Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung Ei | Ló | Domiziladresse 

1| 9 300'000.00 300'000.00 | 300 Inhaberaktien-zuSHF-79000.00 11 9| Gescháftshaus Múhte 

9 300 Namenaktien zu CHF 1'000.00 6362 Stansstad 

, 9 c/o Bruno Wicki 
E Unternehmensberatung GmbH 

Seestrasse 91 

6052 Hergiswil NW 

Ei ¡LO | Zweck Ei | Ló | weitere Adressen 

1 

9 Die Gesellschaft bezweckt den Erwerb, die Verwaltung und die Veráusserung von 
Beteiligungen an anderen Unternehmen und Rechten und die Verwaltung von 
Risikokapital. Die Gesellschaft kann im In- und Ausland Tochtergesellschaften 
und Zweigniederlassungen errichten und sich im In- und Ausland an 
anderen Unternehmen beteiligen. Die Gesellschaft kann Grundstúcke und 
immaterialgúterrechte erwerben, halten und veráussern. Die Gesellschaft 
kann auch alle kommerziellen, finanziellen und anderen Tátigkeiten ausúben, 
welche mit dem Zweck der Gesellschaft direkt oder indirekt im Zusammenhang 

stehen. Die Gesellschaft kann Dritten oder Gesellschaften, an denen-sie -- - - 

direkt oder indirekt beteiligt ist, sowie direkten oder indirekten Aktionáren oder 
Gesellschaften, an denen solche direkt oder indirekt beteiligt sind, direkte oder 

indirekte Finanzierungen gewahren, sei es mittels Darlehen und/oder anderen 
Finanzierungen. Die Gesellschaft kann fúr inre eigenen Verbindlichkeiten oder die 
Verbindlichkeiten der vorgenannten Personen Sicherheiten jeglicher Art bestellen, 
einschliesslich mittels Pfandrechten, Abtretungen, fiduziarischen Ubereignungen, 

Garantien jeglicher Art oder mittels Ausgleichsverpflichtungen, ob gegen Entgelt 
oder nicht, auch wenn solche Finanzierungen, Sicherheiten oder Garantien 
im ausschliesslichen Interesse von Dritten oder Gesellschaften, an denen sie 
direkt oder indirekt beteiligt ist, oder von direkten oder indirekten Aktionáren oder 
Gesellschaften, an denen solche direkt oder indirekt beteiligt sind, liegen. 

Ei | Lo | Bemerkungen Ref| Statutendatum 

1. 9 Mitteilungen-a B-0 1| 01.07.1993 

> o y 1| letzte Rev.: 21.12.1994 

. a . 4| 18.12.2008 
4 Gemáss Erklárung des Verwaltungsrates vom 15.12.2008 untersteht die Gesellschaft 

keiner ordentlichen Revision und verzichtet auf eine eingeschránkte Revision. 9| 07.05.2018 

9 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 

9 Mittellungen der Gesellschaft erfolgen schriftlich per Brief, E-Mail oder Telefax an die 
im Aktienbuch eingetragenen Adressen oder durch Publikation im SHAB. 

Ei | Ló | Besondere Tatbestande Ref| Publikationsorgan 

5 Fusion: Ubernahme der Aktiven und Passiven der Permatec Holding AG, in Zug 1| SHAB   
  

Stans, 18.09.2018 10:07 Fortsetzung auf der folgenden Seite 

  

 



Handelsregisteramt des Kantons Nidwalden 
  

      
  

  

  

                          
  

  

  

        

  

    

CHE-102.133.428  |Vecap Venture Capital Partners AG Hergiswil (NW) 2 

Alle Eintragungen 

Zei ¡Ref| TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. Seite / Id Zei ¡Ref| TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite / Id 

0 (Auslassung) (Auslassung) 5 1066 |30.06.2015 126| 03.07.2015 2248713 

1 1745| 30.12.1994 9| 13.01.1995 246 6 1299 ¡21.08.2015 164| 26.08.2015 2338923 

2 1075| 28.11.1996 236| 04.12.1996 7496 7 305 |23.02.2016 40| 26.02.2016 2690295 

3 1045| 15.09.2004 183| 21.09.2004 |10 / 2458696 8 1584 |17.11.2017 227| 22.11.2017 3884595 

4 32| 08.01.2009 8| 14.01.2009 |14 / 4825352 9 679 ¡08.05.2018 91| 14.05.2018 4226049 

Ei[Ae| Ló | Personalangaben Funktion Zeichnungsart 
7 am Ri > - KE hEZH und Zúrich ON Elnzel sf 

Zollikerberg-S : Zolhi Mitghied 

4 > ie AGN Z Revisi 

2 3 | Fidartis Revisi AG-in-Zúri Revisionsstel 

3 4 | Altax AG, in Basel Revisionsstelte 
4 , iehvi Mitelicd Ei rif 

6 ich Prásid Kolektivunt hrié : 

6 Mitalied Kolekti rif : 

6 vn Esid Kollekti hrié : 

7 Gonella, Jacques, von Renens (VD), in Monaco (MC) Prásident des Kollektivunterschrift zu zweien 
Verwaltungsrates 

7 Bergmann, Thomas, von Beinwil am See, in Schongau Mitglied des Einzelunterschrift 

Verwaltungsrates 

8 Boos, Catherine, franzósische Staatsangehórige, in Rixheim (FR) Kollektivunterschrift zu zweien   
  

Stans, 18.09.2018 10:07 SW 

  
A SKAm os. con el número ..S64.. (208. 

Sy Lo Sello / Timbre 40, Firma 

-/ JA Ln 
yS z o 

> uy 

z SO 
Y 

     

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die 
nebenstehende Originalbeglaubigung keine Gúltigkeit, Er enthált alle 
gegenwartig fur diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allfállig 
gestrichene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch 
ein Auszug erstellt werden, der lediglich alle gegenwártig aktuellen 
Eintragungen enthált. 

  

- APOSTILLA 
(Convención de La Haya del 5 octubre 1961) 

1. País: Confederación Suiza, Cantón de Nidwalden 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por 

Barr. MBR EN ciones 

actuándo en call 5 de 

Legartso fe Area a cacon cronos 

| la provisto del sello í yA y 

Handel erarmd.. len. Midira/den 

CERTIFICADO 
| 

5. en Nidwalden 6. el Z?. vapor. lol$ 

7. porta Cancillería de Estado del Cantón de Nidwaide 

3. 

4. 

    
  

   



".1BS 
1BS Fachiibersetzungen AG 
  

  

Gratis-Telefon 0800 870 087 

Tel. 041 561 33 88 

Fax 041 460 50 31 

info O ibs-ag.ch 

¿bs-ag.ch     

| Yo, Margrit Bitzer, confirmo por la presente que la traducción española es una 

reproducción del texto original alemán que figura adjunta. 

-Frauenfeld, 27 de septiembre 2018 

Margrit Bitzer 

bee 

Legalización 

La autenticidad de la presente firma, que ha plasmado en mi presencia por la persona a 

quien conozco,    Margrit Bitzer-Studer, nacido el 08.09.1952, de Wigoltingen TG, de nacionalidad Suiza 
domiciliado en 8556 Wigoltingen, Grundstrasse 8, y 

queda oficialmente legalizada. 

Frauenfeld, 27.09.2018 Ñ 

NOTARÍA FRAUENFELD 

Weber 

Fachiibersetzungen in úber 30 Sprachen 

Mitglied Verband der Ubersetzungsbiiros      



  

  

  

(Convention de La Haye du 5 actobre 1981) 

  

21124 
E pren documento púplico | 

2. ha sido Simedo por ETA bno Women 
3. actuan sal A 
4. se halla serado/umbrado 20 «a. MORONA... rogmadedol poseo 

    

5. IAN a a LO cis 

cue. Huqeatebler., Ancorgeda Ae lA mc | 
hina de. 055 z «colón. Ubrgada.     

  

    
  

 



  

Registro Mercantil del Cantón Nidwalden . 
  

          
  

  

  

  

  

  

      
  

  

  

  

    
  

  

  

    

  

  
  

  

Pde empresa | Forma jurídica Inscripción | Cancelación| Transferencia CH-150.3.000.904-9 

; de: 1 
p21 33.428 Sociedad anónima (Aktiengesellschaft) | 06/07/1993 a: 

. de barras" Todas las inscripciones 
Razón social Ref Domicilio 

; | Vecap Venture Capital Partners AG 1 | Stansstad 
(Vecap Venture Capital Partners SA) 9 | Hergiswil (Nidwalden) 
(Vecap Venture Capital Partners Ltd.) 

Capital social (CHF) Liberación de capital (CHF) | Fraccionamiento de acciones In | Ca | Dirección domicilio 

' 300.000,00 300.000,00 | 300-acciones-alportadorde- 1 | 9 | Gescháftshaus-Muhle 
4.000,00-CHF 6362 Stanestad 
300 acciones nominales de 9 c/o Bruno Wicki 
1.000,00 CHF Unternehmensberatung GmbH 

+ Seestrasse 91 

: 6052 Hergiswil NW 

Objeto in | Caj otras direcciones 

La sociedad tiene por objeto la adquisición, administración y enajenación de 

participaciones en otras empresas y derechos y la gestión de capital riesgo. La 
sociedad puede constituir sucursales y sociedades filiales en el país y en el 
extranjero, así como participar en otras empresas en el país y en el extranjero. 
La sociedad podrá adquirir, poseer y enajenar inmuebles y derechos sobre 
bienes inmateriales. La sociedad también podrá ejercer cualquier otra actividad 
comercial, financiera y de otro tipo que esté directa o indirectamente relacionada 
con el objeto de la sociedad. La sociedad podrá conceder financiamientos 
directos o indirectos, bien a través de préstamos o bien a través de otro tipo de 
financiamientos, a terceros o a sociedades en las que participe de manera 

directa o indirecta o a accionistas o sociedades en los que estos tengan 
participación directa o indirecta. La sociedad podrá constituir garantías de 
cualquier tipo por sus propias obligaciones o por las obligaciones de las 

personas antes mencionadas, incluso a través de pignoraciones, cesiones, 

transmisiones fiduciarias, garantías de todo tipo u obligaciones de 
compensación, sea de manera onerosa o gratuita, incluso en el caso de que 
dichos financiamientos, seguridades o garantías se hubiesen constituido en 
interés exclusivo de terceros o sociedades en las que tenga participación directa 
o indirecta o de accionistas o sociedades directos o indirectos en los cuales 
aquellos participen de manera directa o indirecta. 

Observaciones Ref] Fecha de los estatutos 

j io 6 conocen-es-nemb S 1 | 01/07/1993 
direcciones-de-tedos, a da-o-pe SR 1 | última rev.: 21/12/1994 

recibo- 4 | 18/12/2008 
Según declaración del 15/12/2008 del consejo de administración, la sociedad no está | 9 | 07/05/2018 
sujeta a una auditoría ordinaria y desiste de la auditoría limitada. 
La posibilidad de traspasar las acciones nominales está restringida conforme indican 
Jos estatutos. 
Las notificaciones de la sociedad se realizan por escrito a través de carta, correo 
electrónico o telefax dirigidos a las direcciones que aparecen en el registro de acciones 
o mediante publicación en el SHAB. 

Circunstancias especiales Ref] Órgano de publicación 
  

Fusión: Absorción de los activos y pasivos de la sociedad Permatec Holding AG, de 
Zug (CHE-104.475.957), de acuerdo con el contrato de fusión del 29/06/2015 y el 
balance al 31/12/2014. Se transfieren a la sociedad adquiriente activos con un valor de 
6.750.551,00 CHF y capital ajeno con un valor de 32.485.347,00 CHF. De acuerdo con 
la certificación de la experta auditora autorizada, existen posposiciones de rango de la 
siguiente manera: en la sociedad adquiriente por valor de la pérdida de capital y en la 
sociedad transferida por valor del sobreendeudamiento y de la pérdida de capital. 
Puesto que la sociedad adquirente posee todas las acciones de la sociedad transferida 

no se realiza aumento de capital ni repartición de acciones.       

SHAB [Boletín Oficial Suizo 

de Comercio] 

  

09/2018 10:07 Continúa en la página siguiente



  

Registro Mercantil del Cantón Nidwalden 
  

        
  

  

  

                  
  

  
  
  

    

.428 |Vecap Venture Capital Partners AG Hergiswil (NW) 2 

ipciones 

2 diarioFecha diario | SHAB | Fecha SHAB Página / ld |Cód. ¡RefiN.* diarioFecha diario SHAB [Fecha SHAB| Página 
1 ld. 

(omitido) (omitido) 5 1066| 30/06/2015 126) 03/07/2015) 2248713 
1745 | 30/12M994 9| 13/01/1995 246 6 1299 21/08/2015 164 26/08/2015] 2338923 
1075 | 28/11M996 236| 04/12/1996 7496 7 305 23/02/2016 409 26/02/2016| 2690295 
1045 | 15/09/2004 183| 21/09/2004 10 / 2458696 8 1584 17/11/2017 22 22/11/2017] 3884595 

32 | 08/01/2009 8| 14/01/2009 | 14 / 4825352 9 679 08/05/2018 91| 14/05/2018| 4226049 

Datos personales Función Facultad de firma 

Rinderknech Dr—homas-M de achtZH ch domisillo-en Miembro FirmaJndividual 

2 rre d Flue AG, de-4ug Auditor-de-cuentas 
3 R a-AG, de Zurich Auditor-de-cuentas 
4 S, sie Auditor-de“cuentas 

Rinderknecht-DrTho de A 5 ch dom.e g ¡Miembro Ermaindividual 
7 Rinderkneckh Dr-Fho M. de E H ch, dem.e Presidente Rima-conjunta, dos personas 

ona de Phomnas, de -Beinwilam-See, domicilio-en-Sechengau Miembro Firma-conjunta, dos personas 
senella-Jaecques,-de-Renens D) domisilio-en Monaco (MC ¿ j + + ; 

- onella, Jacques, de Renens (VD), domicilio en Monaco (MC) Presidente del consejo [Firma conjunta, dos personas 
de administración 

Bergmann, Thomas, de Beinwil am See, domicilio en Schongau Miembro del consejo [Firma individual 
de administración 

Boos, Catherine, ciudadana francesa, domicilio en Rixheim (FR) Firma conjunta, dos personas     
  

pscosa 10:07 SW 

  b del Registro Mercantil del Cantón 
cen: Extraczo certificado] 

izegible; 

E t.: Significado de las abreviaturas: 

rscripción, Ca = cancelación, Mo = modificación] 

lei Traductor: Sigue la Apostilla de la Haya en idioma español] 

  

El presente extracto del Registro Mercantil Cantonal carecerá de 
validez sin la certificación original que figura al margen. Contiene 
todas las inscripciones con validez actual para esta empresa, así 

como las posibles inscripciones tachadas. Previa solicitud 

específica, puede extenderse también un extracto que contenga 

únicamente todas las inscripciones actualmente vigentes.



  

  

Handelsregisteramt des Kantons Nidwalden 
  

Rechtsnatur Eintragung |Lóschung | Ubertrag CH-150.3.000.904-9 
von: 1 

133.428 Aktiengeselischaft 06.07.1893 auf           
  

  

ANIMA «oe 
Ref Sitz 

  

Vecap Venture Capital Partners AG Stansatad 

(Vecap Venture Capital Pariners 5A) 9 i Hergiswil (NY) 

(Vecap Venture Capital Partners Ltd.) 

sh
 

  
  

  

  

Aktienkapital (CHF) |Liberierung (CHF) Aktien-Stuckelung El | Ló | Domiziladresse 

a] 300'000.00 300'000.00 | 300 inhaberaldien-2u-3OHF-4000.00 e 1 Y Oeseháfishaus Múhle 

300 Namenaktien zu CHF 1'000.00 : 6362 Stansatad 

Y elo Bruno Wicki 
Unternefimensberatung GmbH 

Seestrasse 91 

6052 Hergiswil NW     
  

  

Zureck El ¡LO | weltere Adressen 

a e E OavitaL dle Sesa ka Untemehmen 
  

  

Die Geselischaft bezweckt den Erverb, die Verwaltung und die Veráusserung von 
Beteiligungen an anderen Unternehmen und Rechten und die Verwaltung von 

Risikokapital. Die Geselischaki karin im in- und Ausland Tochtergeselischaften 
und Zweigniederlassungen erriehten und sich im in- und Ausland an 

¿ anderen Untermehmen betelligen. Die Gesellschaft kann Grundstúcke und 
+ immaterialgúterrechte erwerben, halten und veráussern. Die Gesellschaft 
¿Iann auch ale kommerziellen, finanzielten und anderen Tátigkelten ausúben, 
¡weiche mit den Zweck der Gesellschaft direkt oder indirekt im Zusammenhang 
¡stehen. Die Geselischaft kann Dritten oder Geselischaften, an denen sie 

! direkt oder indirekt beteiligt ist, sowie direkten oder indirekten Aktionáren oder 

* Geselischaften, an denen solche direlt oder indirekt beteñllgt sind, direkte oder 

« indirekte Finargierungen gewáhren, sel es mittels Darishen und/oder anderen 

: Finanzierungen. Die Gesellschaft kann fúr ihre eigenen Verbindlichkeiten oder die 
¡ Verbindiichkeiten der vorgenannten Personen Sicherheiten jeglicher Art bestellen, 

' einschliesslich mittels Pfandrechten, Abtretungen, fiduziarischen Ubereignungen, 
| Garantien jegficher Art oder mittels Ausgleichsverpflichtungen, ob gegen Entgelt 

¡oder nicht, auch wenn solche Finanzierungen, Sicherheiten oder Garantien 

im ausschliessiichen interesse von Dritten oder Geselischaften, an denen sie 

dírekdt oder indireld beteiligt ist, oder von direkten oder indirekten Aktionáren ader 

| Seselischafien, an denen solche direkt oder indirekt beteiligt sind, liegen. 

  

    
  

    

       
      

Bemerkungen [Ref Statutendatum 
¿ Mitteilungen-an-die-Alktionáre:im-SHAB-oder-sofem-Namen-und-Adressen-aller 1 01.07.1993 
¡ Dekannt durch-singeschriebenen-Brief oder gegen-Empfangabestátigung durch Felex 4| letzte Rev: 21.12.1994 

¡oder teletew 4| 18.12.2008 
¡ Gemáss Eridárung des Verwaltungsrates vom 15.12.2008 untersteht die Gesellschaft an 
'keiner ordentfichen Revision und verzichtet auf eine eingeschránkte Revision. 9 07.05.2018 
¿Die Ubertragbarkeft der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 

|Wittelungen der Geselischaft erfoigen schrifilich per Brief, E-Mail oder Telefax an díe 
¿un Aktienbuch eingetragenen Adressen oder durch Publikation im SHAB, 

tBesondere Tatbestánde Ref Publikationsorgan 

Fusion: Ubemahmne der Aktiven und Passiven der Permatec Holding AG, in Zug SHA8 
* (CHE-104.475.957), gemáss Fusionsvertrag vom 29.06.2015 und Bilanz per 

31. 12.2014. Aldiven von CHF 8'750'551.00 und Fremdkapital von CHF 32'485'347,00 
¡gehen auf die úbemehmende Gesellschaft úber. Gemáss Bestátigung der 
¡ Zugelassenen Revisionsexpertin liegen Rangrúcktritte wie folgt vor: Bel der 
| ubemehmenden Geselischaft im Umfang des Kapitalveriustes und bei der 

¡ Ubertragenden Gesetischaft im Umfang der Uberschuldung und des Kapitalverlustes. 

¡ Da die úbemehmende Gesellschaft sámtliche Aktien der úbertragenden Geselischaft 
háit, findet weder eine Kapitalerhóhung noch eine Aktienzutellung statt. 

  

  

  

c
d
       
  

09.2018 10:07 Fortsetzung auf der folgenden Seite



  

  

Handelsregisteram t des Kantons Nidwalden 
  

        

  

  

                      

  

  

  

  

1BBA28 | Vecap Venture Capital Partners AG Hergiswil (NW) 2 

TRA" TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat, | Selte/id | Zei Ref TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat, | Seite /id 

LL] Vurstassung) (Auslassunag) 5 1066 ¿30,06,2015 126; 03.07.2015 2248713 

4 1745 30.12.1994 91 13.01.7995 248 6 1299 ¿21.08.2016 164, 28.08.2015 2338923 

2 1075 28.11.1996 236| 04.12.1996 7496 7 305 123.02.2016 40; 26.02.2018 2090296 

3; 1045, 15.09.2004 183| 21.09.2004 :10/2458696 8 1584 17.11.2017 227) 22.11.2017 3884595 

a 32; 08.01.2009 8| 14.01.2009 | 14 / 4825352 9 678 (08,05,2018 91, 14.05.2018 4226049 

Ló ¡ Personalangaben Funkdion Zeichnungsart 

Zolillerbera-E inde-Zoltil 

21 Treuhand von-Fliue-AG; in-Zug Revisionssiele 

31 Fislartis-Revisions AG, in-Ziúrieh Revisionsstelle 

4¡ Allin AG,in-Basel Revisionastelle 
dede, . cent Ej if 

Koliektivant if . 

Kollektivant sf : 

Kollektivuntersohriftzu-2wel 

Goneta, Jacques, von Renens (VD), in Monaco (MC) Prásident des Kollektivunterschrift zu zweien 

Verwaltungsrates 

: Bergmann, Thomas, von Beinwil am Ses, in Schongau Mitglied des Einzelunterschrift 

¡ Verwaltungsrates 

i Boos, Catherine, franzósische Staatsangehórigo, in Rixheim (FR) Kollektivunterschrifl zu zwelen       

11.09.2018 10:07 SW 

1 E 

E A EA 

    

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die 
nebenstehende Originalbegiaubigung keine Gúitigkeit. Er enthált alte 
gegenwaártig fur diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allfállig 
gestrichene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch 
ein Auszug erstellt werden, der lediglich alle gegenwartig aktuellen 
Eintragungen enthalt. 

  

APOSTELLA 

  
  

  

    

   

  

(Convención de La Haya del 8 octubre 1961) 

País: Confederación Suiza, Canión de Nideaidon 

El presente documento publico 

ha sido fenado por 

Rage Sabe. cricciorincin 

¿acuóndo en calidad de 

Regiatac fabes. Scania conc era 
se halla proásto del sello nte de 

Handebe reg idea. bBnuten. > ituateden 

ERFICADÓ 
5. a 12. Sepberaber E/8 

en Hibaslden 

porta Canollería de Estado del Cantón de abaaidos 

con el número 26, ef. Pela... 

Sello; Tratra 

dd 

  
 



  

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCLA 
ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA 
  

l. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE: ... EGUACADSWISS SAL 
NÚMERO DE EXPEDIENTE 

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: .. RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 1. 

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL. GERENTE GENERAL. o 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

. VECAP VENTURE CAPITAL PARTNERS AG... 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑIA EXTRANJERA: SHIA 

DOMICILIO: .SEESTRASSE 91, 6052 HERGISWIL NW, SUIZA... 

NOMBRE: 

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificacion extendida por la autoridad competente del pais de origen o Consul del Ecuador en la 
que se acredite que la sociedad en cuestion se encuentra legalmente existente en el pals 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONIS1 
ECUATORIANA 

'4 DE LA COMPAÑÍA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: ... RAFAEL FERNANDO CEVALLOS GALARZA 
NACIONALIDAD: ECUATORIANO | o 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: .. 0913722880. e 

pomiciLio: .. UNIORO MZ 4 VILLA 30, MACHALA, EL ORO, ECUADOR 

4. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                

No. Nombre y Apellidos completos Estado Civil Nacionalidad Domicilio 

1 THOMAS BERGMANN CASADO SUIZA SUIZA 

2 CATHERINE BOOS CASADA FRANCESA FRANCIA 

3 JACQUES GONELLA VIUDO SUIZA MONACO 

Y 
LAY 

IAS 

Vo. Meta Br 
  

FIRMA DEL PRESENTAN TE 
ADMINISTRA O FUN 
EXTRANJE APODERADO LOCAL 

    
k LEGAL, 

TONARIO DE LA SOCIEDAD 
SECRETARIO, 

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior. debera estar autenticado por Consul Ecuatoriano o apostillado 

  

ZO o? ?/ 
FECHA DE PRESENTACIÓN AÑO MES DÍA 

 



  

A 
CONSULTA POPULAR 201 

ESTE CERTIFICADO SIRVE PARA TODOS 
LOS ES PÚBLICOS Y PRIVADOS     

  

  

BE DE DP AGS 

5 e a pio a A A A A A A AA A - IA



  

  
  

  

  

    
  

A
 

  

  

  

  

      

  
  

 



Ungen Compléments officiels 
icialí Cumplettaziuns uffizialas Official observations 

  

PMCHEBERGMANN<<THOMAS<HE INZ<GERHARD<<<<<<<<< 

Xx3800837<8CHE6607054M2311263<<<<<<<<<<<<<<<8   
  

        

    

Beglaubigung 
  

Diese coÍ... Seite ...... umfassende Fotokopie 

stimmt mit dem Original volistándig Uberein. 

Muttenz. den .. Z/. Vepltet es, Lo (8 
      

  

lic. jur. Angela Kálin 
Notarin 

QGebils: HF 4/0,-



CONTRATO DE CESIÓN DE ACCIONES 

Conste por el presente documento el siguiente contrato de cesión de 

acciones, que se determina y expresa de conformidad con las cláusulas que 
a continuación se detallan: 

CLÁUSULA PRIMERA: INTERVINIENTES.- 

Intervienen a la celebración del presente instrumento las “siguientes 

personas: , 

1.1.- Por una parte, el señor BURKHARD VETSCH, mayor de edad, de 

nacionalidad Suiza, portador del pasaporte número x2678757, a quien en 

adelante y para los mismos efectos se lo denominará por su nombre o como 

el "CEDENTE?”. 

1.2.- Por otra parte, la Empresa Suiza compañía VECAP VENTURE 

CAPITAL PARTNERS AG, representada por su representante legal el señor 

BERGMANN THOMAS HEINZ GERHARD, quien declara que su representada 

es una sociedad, de nacionalidad Suiza, domiciliada en Suiza Hauptstrasse 

16 4132 Muttenz, dedicada a inversiones inmobiliarias y asociación a nivel 

internacional, a quien para efectos del presente contrato se le denominará 

como la “"CESIONARIA”. : 

Cuando para efectos del presente contrato sea necesario referirse a ambas 

partes, se las podrá denominar como “las partes” o “los intervinientes”. 

Los intervinientes declaran, en primer Jugar, que comparecen a la 

celebración y suscripción del presente documento con absoluta capacidad 

civil, sin que sus consentimientos adolezcan de vicio alguno y que este 

contrato recae sobre objetos lícitos, al igual que su causa. Declaran además 

que además el origen de la inversión es extranjera. 

CLÁUSULA SEGUNDA: ANTECEDENTES.- 

2.1.- La compañía ECUACAOSWISS S.A., es una compañía de nacionalidad 

ecuatoriana, con domicilio principal en la ciudad de Machala, constituida 

mediante escritura pública que autorizó el Notario Cuarto del Cantón 

Machala, Abogado John Henrry Cabrera Dávila, el 19 de noviembre del 

2015, inscrita en el Registro Mercantil del mismo cantón el 23 de noviembre 

del 2015, con el número 430, repertorio 4885.   
 



2.2.- Según se desprende del Libro de Acciones y Accionistas, el cedente 

es propietario absoluto y exclusivo de 330 (trescientas treinta) acciones 

ordinarias, nominativas y liberadas, dentro del capital social de la compañía 

denominada ECUACAOSWISS S.A., las mismas que se encuentran 

integramente suscritas y pagadas. El capita! social de la referida compañía 

se encuentra dividido en 1500 acciones ordinarias, nominativas y liberadas, 

de un valor nominal de un dólar de los Estados Unidos de América cada una 

de ellas. 

2.3.- El cedente declara que las acciones de su propiedad, antes descritas, 

no han sido aportadas a ningún fideicomiso civil o mercantil, en el país o 

en el exterior, ni están comprometidas en venta o sometidas a algún 

proceso judicial o administrativo y que no han sido objeto de prenda o 

usufructo, por lo que se encuentran libres de cualquier carga o gravamen 

que puedan limitar su dominio y en caso de existir se someten al 

saneamiento en los términos de la ley. 

2.4.- El cedente desea enajenar a favor de la cesionaria la cantidad de 18 

acciones de su propiedad, numeradas desde la 1225 a la 1242 inclusive, 

2.5.- Por su parte, el Cesionario se encuentra interesado en adquirir tales 

acciones, incluyendo todos los derechos, beneficios, en fin todos los activos 

y pasivos que le correspondan o pudieren corresponderles por las mismas, 

incluso sobre los bienes sociales de la compañía, con la salvedad prevista 

en el presente documento. 

CLÁUSULA TERCERA: CESIÓN DE ACCIONES.- En vista de lo 
mencionado precedentemente y por cuanto las pretensiones de las partes 

resultan ser compatibles entre sí, éstas libres y voluntariamente deciden 

celebrar, como en efecto así celebran, el presente contrato de cesión y 

transferencia de acciones por medio del cual el cedente cede a perpetuidad, 

sin reservarse nada para sí, a favor de la cesionaria, las acciones indicadas 

en el punto 2.4 de la cláusula que antecede, que se reproducen en el 

siguiente cuadro: 

  

  

Cedente Cesionaria Número Numeración | Valor por Valor Total 
de de acciones acción 

acciones 

BURKHARD VECAP 18 Desde la 1225 us$ 1 US$ 18 

VETSCH VENTURE ala 1242 

CAPITAL 

PARTMERS AG                 
  
 



CLÁUSULA CUARTA: PRECIO Y FORMA DE PAGO.- El precio real, justo 

y cierto que las partes, de común acuerdo, han pactado para la presente 

cesión de acciones es por la suma de USD$18 (dieciocho Dólares de los 

Estados Unidos de América), que son pagados por el cesionaria de contado 

a la suscripción del presente contrato. 

CLÁUSULA QUINTA: ACEPTACIÓN.- Las partes aceptan el presente 
contrato por ser convenientes a sus intereses. 

CLÁUSULA SÉPTIMA: JURISDICCIÓN Y COMPETENCIA.- En caso de 
suscitarse cualquier controversia como consecuencia de la ejecución o 

interpretación de este contrato, las partes renuncian fuero y domicilio y 

acuerdan someterse a un proceso de mediación y arbitraje del Consejo de 

la Judicatura, en la ciudad de Machala. 

Ciudad y fecha de suscripción: Machala, 7 de marzo del 2019.     

   
BURKHARD VETSCH 

CEDENTE 

  

VECAP VEN E ITAL PARTNERS AG 

BERGMANN THOMAS HEINZ GERHARD 

REPRESENTANTE LEGAL 

CESIONARIO 

  

 



Sr. 

RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

GERENTE GENERAL 

ECUACAOSWISS S.A. 

Ciudad. - 

De nuestras consideraciones: 

Por medio del presente comunico a usted que BURKHARD VETSCH, 

propietarios de 330 acciones suscritas en el capita! social de la compañía 

ECUACAOSWISS S.A., he cedido 18 acciones a favor de la compañía VECAP 

VENTURE CAPITAL PARTNERS AG de acuerdo al contrato de cesión que 

adjuntamos y de conformidad con el siguiente detalle: 

No. DE ACCIONES VALOR NOMINAL VALOR TOTAL 

18 1 18 

Por lo que solicitamos a usted se sirva proceder a registrar la presente 

transferencia de acciones que se hace, en el respectivo líbro de acciones y 

accionistas de la compañía ECUACAOSWISS S.A. 

Muy Atentamente, 

BURKHARD VETSCH 

CEDENTE 

   Lo os 
VECAP VENTURE CÁPITAL PARTNERS AG 

BERGMANN THGMAS HEINZ GERHARD 
REPRESENTANTE LEGAL 

CESIONARIO 
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Firmennummer Rechtsnatur Eintragung | Lóschung Úbertrag CH-150.3.000.904-9 
von: 1 

CHE-102.133.428 Aktiengesellschaft 06.07.1993 auf 

DION oe ecos 
Ei | Lo | Firma Ref| Sitz 

1 Vecap Venture Capital Partners AG 1 | Stansstad 

1 (Vecap Venture Capital Partners SA) 9 | Hergiswil (NW) 

(Vecap Venture Capital Partners Ltd.)   
  

  

      
  

  

  

    

  

  

    

  

  
  

  

Ei | LO | Aktienkapital (CHF) | Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung Ei | Lo | Domiziladresse 

1| 9 300'000.00 300'000.00 | 300-Hnhaberaktien-24SHF-4000-00 1| 9| Geseháftshaus Múhle 

9 300 Namenaktien zu CHF 1'000.00 6362 Stansstad 

* 9 c/lo Bruno Wicki 
_ Unternehmensberatung GmbH 

Seestrasse 91 

6052 Hergiswil NW 

Ei | Ló | Zweck Ei | Ló | weltere Adressen 

1 

9 Die Gesellschaft bezweckt den Erwerb, die Verwaltung und die Veráusserung von 
Beteiligungen an anderen Unternehmen und Rechten und die Verwaltung von 
Risikokapital. Die Gesellschaft kann im In- und Ausland Tochtergesellschaften 
und Zweigniederlassungen errichten und sich im In- und Ausland an 
anderen Unternehmen beteiligen. Die Gesellschaft kann Grundstúcke und 
immaterialgúterrechte erwerben, halten und veráussern. Die Gesellschaft 
kann auch alle kommerziellen, finanziellen und anderen Tátigkeiten ausúben, 

welche mit dem Zweck der Gesellschaft direkt oder indirekt im Zusammenhang 
stehen. Die Gesellschaft kann Dritten oder Gesellschaften, an denen sie -- 4- 

direkt oder indirekt beteiligt ist, sowie direkten oder indirekten Aktionáren oder 
Gesellschaften, an denen solche direkt oder indirekt beteiligt sind, direkte oder 
indirekte Finanzierungen gewáhren, sei es mittels Darlehen und/oder anderen 
Finanzierungen. Die Gesellschaft kann fúr ihre eigenen Verbindlichkeiten oder die 
Verbindlichkeiten der vorgenannten Personen Sicherheiten jeglicher Art bestellen, 
einschliesslich mittels Pfandrechten, Abtretungen, fiduziarischen Ubereignungen, 

Garantien jeglicher Art oder mittels Ausgleichsverpflichtungen, ob gegen Entgelt 
oder nicht, auch wenn solche Finanzierungen, Sicherheiten oder Garantien 
im ausschliesslichen Interesse von Dritten oder Gesellschaften, an denen sie 

direkt oder indirekt beteiligt ist, oder von direkten oder indirekten Aktionáren oder 
Gesellschaften, an denen solche direkt oder indirekt beteiligt sind, liegen. 

Ei | Lo | Bemerkungen Ref| Statutendatum 

1| 9|Mitteilung 1| 01.07.1993 

. o 1| letzte Rev.: 21.12.1994 

a » 4| 18.12.2008 
4 Gemáss Erklarung des Verwaltungsrates vom 15,12,2008 untersteht die Gesellschaft 

keiner ordentlichen Revision und verzichtet auf eine eingeschrankte Revision. 9] 07.05.2018 

9 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 

9 Mitteilungen der Gesellschaft erfolgen schriftlich per Brief, E-Mail oder Telefax an die 
im Aktienbuch eingetragenen Adressen oder durch Publikation im SHAB. 

Ei | Lo | Besondere Tatbestánde Ref| Publikationsorgan 

5 Fusion: Ubernahme der Aktiven und Passiven der Permatec Holding AG, in Zug 1| SHAB       (CHE-104,475.957), gemáss Fusionsvertrag vom 29.06.2015 und Bilanz per 
31.12.2014. Aktiven von CHF 6'750'551.00 und Fremdkapital von CHF 32'485'347.00 
gehen auf die ibernehmende Gesellschaft úber. Gemáss Bestátigung der 
zugelassenen Revisionsexpertin liegen Rangrúcktritte wie folgt vor: Bei der 
Ubernehmenden Gesellschaft im Umfang des Kapitalverlustes und bei der 
Úbertragenden Gesellschaft im Umfang der Uberschuldung und des Kapitalverlustes. 
Da die úbernehmende Gesellschaft sámtliche Aktien der úbertragenden Gesellschaft 
halt, findet weder eine Kapitalernóhung noch eine Aktienzuteilung statt.         

Stans, 18.09.2018 10:07 Fortsetzung auf der folgenden Seite
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CHE-102.133.428 ¡| Vecap Venture Capital Partners AG Hergiswil (NW) 2 

Alle Eintragungen 

Zei ¡Ref! TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. Seite / Id Zei ¡Ref| TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite / Id 

0 (Ausfassung) (Auslassung) 5 1066 [30.06.2015 126| 03.07.2015 2248713 

1 1745| 30.12.1994 9| 13.01.1995 246 6 1299 [21.08.2015 164| 26.08.2015 2338923 

2 1075| 28.11.1996 236| 04.12.1996 7496 7 305 |23.02.2016 40| 26.02.2016 2690295 

3 1045| 15.09.2004 183; 21.09.2004 | 10 / 2458696 8 1584 |17.11.2017 227| 22.11.2017 3884595 

4 32| 08.01,2009 8| 14.01.2009 | 14 / 4825352 9 679 [08.05.2018 91] 14.05.2018 4226049 

EijAel Ló | Personalangaben Funktion Zeichnungsart 
1 4m| Rinderknecht-Dr-+ mM 97 REZH und Zúrich ——_ Einzel sf 

Zollikerberg-G : Z oli Mitghied 

4 27 ie AG-in-Z Revisi 

2 3 | Fidartis Revisi AG-in-Zirio! Revisionisstel 

3 4 | Altax AG, in Basel! Revisionsstelle 
4 , ich Mitelied Ej is 

6 ich Prásid Kolekti rif : 

6 Mitoli Kollekt Rif : 

6 ui Esid Kolleli if ; 

7 Gonella, Jacques, von Renens (VD), in Monaco (MC) Prásident des Kollektivunterschrift zu zweien 
Verwaltungsrates 

7 Bergmann, Thomas, von Beinwil am See, in Schongau Mitglied des Einzelunterschrift 
Verwaltungsrates 

8 Boos, Catherine, franzósische Staatsangehorige, in Rixheim (FR) Kollektivunterschrift zu zweien       
  

Stans, 18.09.2018 10:07 SW 

  

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die 
nebenstehende Originalbegtaubigung keine Gúltigkeit. Er enthált alle 
gegenwartig fúr diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allfállig 
gestrichene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch 
ein Auszug erstellt werden, der lediglich alle gegenwartig aktuellen 

    

Eintragungen enthált. 

  

  A Ao 

APOSTILLA 
(Convención de La Haya del 5 octubre 1961) 

4. Pafs: Confederación Suiza, Cantón de Nidwalden 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por 

Parr. MRE caciones 

: INE 0% a . 

nal resintemerd Jardin. Mideralelen 
e anaien 6.01 /?.Seplembe do/8 
7. porla Cancillería de Estado del Cantón de Nidwaiden 

con el número ..563..4.2eL6.. 

da Sello [ Timbre 10, Firma 

" J dados. muro   
  

 



.1BS 
IBS Fachiibersetzungen AG 
  

  

Gratis-Telefon 0800 870 087 

Tel. 041 561 33 88 

Fax 041 460 50 31 

  

Yo, Margrit Bitzer, confirmo por la presente que la traducción española es una 

reproducción del texto original alemán que figura adjunta. 

Frauenfeld, 27 de septiembre 2018 

Margrit Bitzer 

(es 

Legalización 

La autenticidad de la presente firma, que ha plasmado en mi presencia por la persona a 

quien conozco,    Margrit Bitzer-Studer, nacido el 08.09.1952, de Wigoltingen TG, de nacionalidad Suiza 
domiciliado en 8556 Wigoltingen, Grundstrasse 8, 

| 
queda oficialmente legalizada. 

NOTARÍA FRAUENFELD 

J Weber 

ME 

Fachibersetzungen in iiber 30 Sprachen 

Mitglied Verband der Ubersetzungsbiiros     
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Registro Mercantil del Cantón Nidwalden 
  

de empresa | Forma jurídica Inscripción | Cancelación| Transferencia CH-150.3.000.904-9 

de: 1 
133.428 Sociedad anónima (Aktiengesellschaft) | 06/07/1993 a:           
  

de barras" Todas las inscripciones 
Razón social 

Vecap Venture Capital Partners AG 
(Vecap Venture Capital Partners SA) 
(Vecap Venture Capital Partners Ltd.) 

  

Domicilio 
  

o
 |
D 

Stansstad 
Hergiswil (Nidwalden) 

  

  

  

    
| Capital social (CHF) Liberación de capital (CHF) | Fraccionamiento de acciones In |Ca | Dirección domicilio 

300.000,00 300.000,00 | 300-acciones-alportador-de- 1 | 9 | Gescháfishaus-Múhle 
1.000,00-CHF 6362 Stansstad 
300 acciones nominales de 9 c/o Bruno Wicki 
1.000,00 CHF Unternehmensberatung GmbH 

Seestrasse 91 

, 6052 Hergiswil NW     
  

  

Objeto In | Caj otras direcciones 
  

  

La sociedad tiene por objeto la adquisición, administración y enajenación de 
participaciones en otras empresas y derechos y la gestión de capital riesgo. La 

sociedad puede constituir sucursales y sociedades filiales en el país y en el 
extranjero, así como participar en otras empresas en el país y en el extranjero. 
La sociedad podrá adquirir, poseer y enajenar inmuebles y derechos sobre 
hlenes inmateriales. La sociedad también podrá ejercer cualquier otra actividad 
comercial, financiera y de otro tipo que esté directa o indirectamente relacionada 
«con el objeto de la sociedad. La sociedad podrá conceder financiamientos 

os o indirectos, bien a través de préstamos o bien a través de otro tipo de 
financiamientos, a terceros o a sociedades en las que participe de manera 
«lirecta o indirecta o a accionistas o sociedades en los que estos tengan 
¡participación directa o indirecta. La sociedad podrá constituir garantías de 

ualquier tipo por sus propias obligaciones o por las obligaciones de las 

nas antes mencionadas, incluso a través de pignoraciones, cesiones, 

lansmisiones fiduciarias, garantías de todo tipo u obligaciones de 
«compensación, sea de manera onerosa o gratuita, incluso en el caso de que 
dichos financiamientos, seguridades o garantías se hubiesen constituido en 

exclusivo de terceros o sociedades en las que tenga participación directa 
o indirecta o de accionistas o sociedades directos o indirectos en los cuales 

los participen de manera directa o indirecta.       

  

  

  
  

  

  

rvaciones Ref Fecha de los estatutos 

i i Si 1 | 01/07/1993 
: 1 | última rev.: 21/12/1994 

ibo- 4 | 18/12/2008 
Según declaración del 15/12/2008 del consejo de administración, la sociedad no está | 9 | 07/05/2018 
sujeta a una auditoria ordinaria y desiste de la auditoría limitada. 

posibilidad de traspasar las acciones nominales está restringida conforme indican 
estatutos. 
notificaciones de la sociedad se realizan por escrito a través de carta, correo 

ónico o telefax dirigidos a las direcciones que aparecen en el registro de acciones 
mediante publicación en el SHAB. 

nstancias especiales Ref] Órgano de publicación 

Fusión: Absorción de los activos y pasivos de la sociedad Permatec Holding AG, de 1 ¡SHAB [Boletín Oficial Suizo 
Zug (CHE-104.475.957), de acuerdo con el contrato de fusión del 29/06/2015 y el de Comercio] 

balance al 31/12/2014. Se transfieren a la sociedad adquiriente activos con un valor de 
6.750.551,00 CHF y capital ajeno con un valor de 32.485.347,00 CHF. De acuerdo con 
hh certificación de la experta auditora autorizada, existen posposiciones de rango de la 
Siguiente manera: en la sociedad adquiriente por valor de la pérdida de capital y en la 
sociedad transferida por valor del sobreendeudamiento y de la pérdida de capital. 
Puesto que la sociedad adquirente posee todas las acciones de la sociedad transferida 

: IO se realiza aumento de capital ni repartición de acciones.     
  

18 10:07 Continúa en la página siguiente
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Rechisnatur Eintragung | Loschung Ubertrag CH-150.3.000.904-9 
von: 1 

B2 133.423 | Altiengeselischatt 06.07.1993 auf. o o 

MINIMA << 
Ref Sitz 

 ¡Vecap Venture Capital Partners AG 1 | Stensstad 

(Vecap Venture Capital Partners SA) 9 | Hergiswil (NW) 

(Vecap Venture Capital Partners Ltd.) 

Íaktienkapital (CHF) ' Liberierung (CHF) | Aktien-Stúckelung Ei | Ló | Domiziladresse 

300'000.00 : 300'000.00 | 300-nhaberaldien-zu-CHF-4'900.00 1. 9| Geseháfishaus-Múble 

300 Namenaktien zu CHF 1'000,00 0362 Stansatad 

, 9 | elo Bruno Wicki 
: - Unternehmensberatung GmbH 

| Sesestrasse 91 

l 8052 Hergiswil NW 

LDereck El [Ló | weitere Adressen. 7] 

¡Enmort Vorealrs und Vergussening von-Bateiigungen an anderen” Unternehmen : 

| [Die Gesetischaft bezweckt den Enwerb, die Verwaltung und die Veráusserung von 

Beteiligungen an anderen Unternehmen und Rechten und die Verwaltung von 
Risikokapital Die Gesellschaft kann im in- und Austand Tochtergesetischaften 
und Zweigniederlassungen errichten und sich im ín- und Ausiand an 
anderen Unternehimen beteiligen. Die Gesellschaft kann Grundstúcke und 
immaterialguterrechte erwerben, halten und veráussermn. Die Gesellschaft 
kann auch alle kommerziellen, finanziellen und anderen Tátigkeiten ausúben, 
welche mit dera Zweck der Geselischaft direkt oder indirekt im Zusammenhang 

¡utehen. Die Gesellschaft kann Dritten oder Geselischaften, an denen sie 

direkt oder indirekt beteiligt ist, sowie direkten oder indirekten Aktionáren oder 
Geselischañten, an denen solche direkt oder indirekt betelligat sind, direkte oder 

indirekte Finarajerungen gewáhren, sel es mittels Dariehen und/oder anderen 

Finanzierungen. Die Gesellschaft kann fúr ihre eigenen Verbindlichkelten oder die 
Verbindiichkellen der vorgenannten Personen Sicherheiten jeglicher Art bestellen, 
einschiiesslich mittels Pfandrechten, Abtretungen, fiduzlarischen Ubereignungen, 

Garantien jeglicher Art oder míittels Ausgleichsverpflichtungen, ob gegen Entgelt 
oder nicht, auch wenn soiche Finanzierungen, Sicherheiten oder Garantien 

im ausschiiesslichen interesse von Diitten oder Geselischaften, an denen sie 
¡direld oder indreld beteiligt ist, oder von direkten oder indirekten Aktionáren oder 
Geselischaften, an denen soiche direkt oder indirekt beteiligt sind, liegen. 

Bemerkungen Ref | Statutendatum 

Milteilungen-an-die-Aldionáre:im-SHAB-odersoternNamen-und-Adresser-aller 11 01.07.1993 
bekanrt-dureh emgeschriebenen Briefoder gegen Emplangsbestatigung dureh-Felex 4| letzte Rev.: 21.12.1994 

- 41 18.12.2008 
Gemáss Eridarung des Verwaltungsrates vom 15.12.2008 untersteht die Gesellschaft 
iminer ordenifichen Revision und verzichtet auf sine eingeschránkte Revision. 9] 07.05.2018 

Die Ubertragbarkakt der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 

Mittedungen der Geselischaft ertolgen schriftlich per Brief, E-Mail oder Telefax an die 

isa Aktienbuch eingetragenen Adressen oder durch Publikation im SHAB. 

Besondere Tatbestánde Ref! Publikationsorgan 
  

Fusion: Ubemahme der Aktiven und Passiven der Permatec Holding AG, in Zug 
T(CHE-104.475.957), gemáss Fusionsvertrag vom 29.06.2015 und Bilanz per 
(31.12.2014. Aldiven von CHF 6'750'551.00 und Fremdkapital von CHF 32'485'347 00 

auf die ubermnehmende Geselischaft Úber, Gemáss Bestátigung der 
Revisionsexpertin liegen Rangrucktritte wie falgt vor: Bei der 

bemehmenden Geselischaft im Umtang des Kapitalverlustes und bei der 
abertragenden Geselischatt im Umfang der Uberschuidung und des Kapitalverlustes. 
¡Da die bemehmende Geselischaft sámtliche Aktien der úbertragenden Gesellschaft 
hill, indet weder ene Kapitalerhóhung noch sine Aktienzutellung stat.     SHAB     

2018 10:07 
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E : Vecap Venture Capital Partners AG Hergiswil (NW) 2 

Bar | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/id | Zei Ref TR-Nr | TR-Datum ¡ SHAB | SHAB-Dal. | Seite /ld 

Punfassung) (Auslassurg) 5 1066 ¡30.06.2015 126, 03.07.2015 2248713 

THIS 30.12.1994 9¡ 13.01.1998 246 6 1299 ¡21.08.2015 164. 28,08,2015 2338923 

175 23.11.1996 236| 04.12.1996 7498 7 308 23.02.2016 401 26.02.2016 2690295 

1005, 15.09.2004 183| 21.09.2004 ¿10 / 2458696 8 1584 17.11.2017 227) 22.11.2017 3884595 

8 E 2: 08.01.2009 8: 14.01.2009 14 / 4825352 9 679 (08.05.2018 91: 14.05.2018 4220049 

¡45 |Personalangaben Funktion Zeichnungsart 
- z z Zarichcin GR Enzel $ 

Zufilzarborg, Gemeinde Zoitikon , 
E Tesuhand von Fiue-AS, in-Zug Revisionsstelle 

IN AL AR AG, in Basel Revisionsstelle 
' > ml irioh-in-Zug | Mital Ei if 

i n DF . 0 Zúrich-+ Prásident Koliekti priftza-2wel 

Y ls 

" Gonella, Jacques, von Renens (VD), in Monaco (MC) Prásident des Kollektivunterschrift zu zweien 
/ Verwaltungsrates 

¡Besgmann, Thomas, von Beinwil am Ses, in Schongau Mitglied des Einzelunterschrift | 
Verwaltungsrates : 

¡Boos, Catherine, franzósische Staatsangehorige, in Rixheim (FR) Kollektivunterschrift zu zweien i       
Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die 
nebenstehende Originalbegisubigung keine Guitigkeit. Er enthált alle 
gegenwaártig fur diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allfállig 
gestrichene Eintragungen. Auf besonderes Vertlangen kann auch 
ein Auszug erstelll werden, der lediglich alie gegenwártig aktuellen 

Eintragungen enthált, 

  

  

mon | APOSTKLA 
(Convención de La Haya del 5 octubre 196%) 

4. Pals Confederación Buiza, Canin de Nidaaldon 

E) presente documento público 

2. hasido femado por 

Raga dra BRE circo rcincccconenes 
acuñodo en calidad de 

Rezirte Jade cc 
. se baña provisto del seño Mimbre de . 

* Handelresisterorot danten. tilealoles 
CERTEICADO o 

£. en bibralden Be £7. Se ofenaber lola 

7. pora Cancilaria de Estado del Cantón de Midwaiden 

2. cocelndrmors SO /[. Lala... 

Soto / Tirabos $0, Fina 
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JUPERINTENDENCIA 

DE COMPAÑÍAS 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA 
ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA 
  

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE: .. ECUACAOSWISS S.A. 
NOS 

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: . RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME | 

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: . GERENTE GEN ERAL a 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE: 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑIA EXTRANJERA: ... a 
DOMICILIO: ..SEESTRASSE 91, 6052 HERGISWIL NW, SUIZA... 

. VEGAP VENTURE CAPITAL PARTNERS AG. 
SUIZA 

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del pais de origen o Consul del Ecuador en la 
que se acredite que la socredad en cuestion se encuentra legalmente existente en el país 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: .. 

NACIONALIDAD: ECUATORIANO . 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: .. 091 3722880 o 

pomiciLIo: ... YNIORO MZ 4 VILLA 30, MACHALA, EL ORO, ECUADOR | 

RAFAEL FERNANDO CEVALLOS GALARZA 

4. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                

FIRMA DEL A SEN 

ADMINISTRA Y 
EXTRANJER APODER: 

No. Nombre y Apellidos completos Estado Civil Nacionalidad Domicilio 

1 THOMAS BERGMANN CASADO SUIZA SUIZA 

2 CATHERINE BOOS CASADA FRANCESA FRANCIA 

3 JACQUES GONELLA VIUDO SUIZA MONACO 

V LAY 

  

LEGAL, — SECRETARIO, 

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior. debera estar autenticado por Consul Ecuatoriano o apostillado 

FECHA DE PRESENTACIÓN: 

Zdon oj 2/ 
  

AÑO MES DÍA 
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Brevet No 1'432.- 

Attestation de conformité 

Le soussigné, Albert-Edouard FAHRNI, Notaire á Vevey pour le Canton de Vaud, Suisse, certifie que la 

présente photocopie, sur une feuille de format A4, est la reproduction fidéle et compléte de la page 
correspondante du document original qui lui a été présenté. 
DONT ACTE, délivré en brevet á VEVEY, LE VINGT SEPTEMBRE DEUX MILLE DIX-HUIT. -----------------— 

  

  

 



Ungen Compléments officiels 
dali Cumplettaziuns uffizialas Official observations 

  

PMCHEBERGMANN<<THOMAS<HE INZ<GERHARD<<<<<<<<< 

x3800837<8CHE6607054M2311263<<<<<<<<<<<<<<<8   
  

        

    

Beglaubigung 

Diese ad Seite ...... umfassende Fotokopie 

stimmi mit dem Original vollstándig úberein. 

Muttenz. den A. Sella, 2018 
  

rnoforn rra rr ran 

lic. ¡ur. Angela Kálin 
Notarin 

Geblls: HF 40,7



CONTRATO DE CESIÓN DE ACCIONES 

Conste por el presente documento el siguiente contrato de cesión de 

acciones, que se determina y expresa de conformidad con las cláusulas que 

a continuación se detallan: 

CLÁUSULA PRIMERA: INTERVINIENTES.- 

Intervienen a la celebración del presente instrumento las siguientes 

personas: 

1.1.- Por una parte, el señor BURKHARD VETSCH, mayor de edad, de 

nacionalidad suiza, portador del pasaporte número x2678757, a quien en 

adelante y para los mismos efectos se lo denominará por su nombre o como 

el "CEDENTE”. 

1.2.- Por otra parte, el señor BASHKIM FAZLIAJ, mayor de edad de 

nacionalidad suiza, domiciliado en Tonchet 19 1853 Yvorne, portador del 

pasaporte número X2788533 de estado civil casado, a quien para efectos 

del presente contrato se le denominará como el “CESIONARIO”. 

Cuando para efectos del presente contrato sea necesario referirse a ambas 

partes, se las podrá denominar como “las partes” o “los intervinientes”. 

Los intervinientes declaran, en primer lugar, que comparecen a la 

celebración y suscripción del presente documento con absoluta capacidad 

civil, sin que sus consentimientos adolezcan de vicio alguno y que este 

contrato recae sobre objetos lícitos, al igual que su causa. Declaran además 

que además el origen de la inversión es extranjera. 

CLÁUSULA SEGUNDA: ANTECEDENTES.- 

2.1.- La compañía ECUACAOSWISS S.A., es una compañía de nacionalidad 

ecuatoriana, con domicilio principal en la ciudad de Machala, constituida 

mediante escritura pública que autorizó el Notario Cuarto del Cantón 

Machala, Abogado John Henrry Cabrera Dávila, el 19 de noviembre del 

2015, inscrita en el Registro Mercantil del mismo cantón el 23 de noviembre 

del 2015, con el número 430, repertorio 4885. 

2.2.- Según se desprende del Libro de Acciones y Accionistas, el cedente 

es propietario absoluto y exclusivo de 312 (trescientas doce) acciones 

ordinarias, nominativas y liberadas, dentro del capital social de la compañía



denominada ECUACAOSWISS S.A., las mismas que se encuentran 

íntegramente suscritas y pagadas. El capital social de la referida compañía 

se encuentra dividido en 1500 acciones ordinarias, nominativas y liberadas, 

de un valor nominal de un dólar de los Estados Unidos de América cada una 

de ellas. 

2.3.- El cedente declara que las acciones de su propiedad, antes descritas, 

no han sido aportadas a ningún fideicomiso civil o mercantil, en el país o 

en el exterior, ni están comprometidas en venta o sometidas a algún 

proceso judicial o administrativo y que no han sido objeto de prenda o 

usufructo, por lo que se encuentran libres de cualquier carga o gravamen 

que puedan limitar su dominio y en caso de existir se someten al 

saneamiento en los términos de la ley. 

2.4.- El cedente desea enajenar a favor del cesionario la cantidad de 120 

acciones de su propiedad, numeradas desde la 1381 a la 1500 inclusive. 

2.5.- Por su parte, el Cesionario se encuentra interesado en adquirir tales 

acciones, incluyendo todos los derechos, beneficios, en fin todos los activos 

y pasivos que le correspondan o pudieren corresponderles por las mismas, 

incluso sobre los bienes sociales de la compañía, con la salvedad prevista 

en el presente documento. 

CLÁUSULA TERCERA: CESIÓN DE ACCIONES.- En vista de lo 

mencionado precedentemente y por cuanto las pretensiones de las partes 

resultan ser compatibles entre sí, éstas libres y voluntariamente deciden 

celebrar, como en efecto así celebran, el presente contrato de cesión y 

transferencia de acciones por medio del cual el cedente cede a perpetuidad, 

sin reservarse nada para sí, a favor del cesionario, las acciones indicadas 

en el punto 2.4 de la cláusula que antecede, que se reproducen en el 

siguiente cuadro: 

  

  

Cedente Cesionaria Número Numeración Valor Valor Total 
de de acciones por 

acciones acción 
BURKHARD BASHKIM 120 Desde la 1381 US$ 1 US$ 120 
VETSCH FAZLIAJ a la 1500 

              
  

CLÁUSULA CUARTA: PRECIO Y FORMA DE PAGO.- El precio real, justo 

y cierto que las partes, de común acuerdo, han pactado para la presente 

cesión de acciones es por la suma de USD$120 (ciento veinte Dólares de



los Estados Unidos de América), que son pagados por el cesionaria de 

contado a la suscripción del presente contrato. 

CLÁUSULA QUINTA: ACEPTACIÓN.- Las partes aceptan el presente 

contrato por ser convenientes a sus intereses. 

CLÁUSULA SÉPTIMA: JURISDICCIÓN Y COMPETENCIA.- En caso de 
suscitarse cualquier controversia como consecuencia de la ejecución o 

interpretación de este contrato, las partes renuncian fuero y domicilio y 

acuerdan someterse a un proceso de mediación y arbitraje del Consejo de 

la Judicatura, en la ciudad de Machala. 

Ciudad y fecha de suscripción: Machala, 7 de marzo del 2019. 

BURKHARD VETSCH 

  

BASHKIM FAZLIAJ 

 



Sr. 

RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

GERENTE GENERAL 

ECUACAOSWISS S.A. 

Ciudad. - 

De nuestras consideraciones: 

Por medio del presente comunico a usted que BURKHARD VETSCH, 

propietarios de 330 acciones suscritas en el capital social de la compañía 

ECUACAOSMWISS S.A., he cedido 120 acciones a favor del señor BASHKIM 

FAZLIAJ de acuerdo al contrato de cesión que adjuntamos y de 

conformidad con el siguiente detalle: 

No. DE ACCIONES VALOR NOMINAL VALOR TOTAL 

120 1 120 

Por lo que solicitamos a usted se sirva proceder a registrar la presente 

comunicación de transferencia de acciones que se hace, en el respectivo 

libro de acciones y accionistas de la compañía ECUACAOSWISS S.A. 

Muy Atentamente, 

BURKHARD VETSCH 
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Brevet No 1'432.- 

Attestation de conformité 

Le soussigné, Albert-Edouard FAHRNI, Notaire a Vevey pour le Canton de Vaud, Suisse, certifie que la 
présente photocopie, sur une feuille de format A4, est la reproduction fidéele et compléte de la page 
correspondante du document original qui lui a été présenté. - 

DONT ACTE, délivré en brevet a VEVEY, LE VINGT SEPTEMBRE DEUX MILLE DIX-HUIT. =--=-=--=-=-=-=---- 
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Le bureau des documents d'identité de Lausanne atteste que la photocopie est certifiée conforme 

a l'original, le 20.09.2018 

Le Préposé : Harbuzi, Veton 

Signature : (Í 

 



CONTRATO DE CESIÓN DE ACCIONES 

Conste por el presente documento el siguiente contrato de cesión de 

acciones, que se determina y expresa de conformidad con las cláusulas que 

a continuación se detallan: 

CLÁUSULA PRIMERA: INTERVINIENTES.- 

Intervienen a la celebración del presente instrumento las siguientes 

personas: "o 

1.1.- Por una parte, el señor RAFAEL FERNANDO CEVALLOS GALARZA, 

quien comparece por sus propios y personales derechos, quien declara ser 

mayor de edad, ecuatoriano, con domicilio en la ciudad de Machala, en las 

calles Ciudadela Unioro Mz4 villa treinta, portador de la cédula de 

ciudadanía número cero nueve uno tres siete dos dos ocho ocho cero, a 

quien en adelante y para los mismos efectos se lo denominará por sus 

nombres o como el "CEDENTE”". 

1.2.- Por otra parte, la Empresa Suiza compañía VECAP VENTURE 

CAPITAL PARTNERS AG, representado por su representante legal el señor 

BERGMANN THOMAS HEINZ GERHARD, quien declara que su representada 

es una sociedad, de nacionalidad Suiza, domiciliada en Suiza Hauptstrasse 

16 4132 Muttenz, dedicada a inversiones inmobiliarias y asociación a nivel 

internacional, a quien para efectos del presente contrato se le denominará 

como la “CESIONARIA”. 

Cuando para efectos del presente contrato sea necesario referirse a ambas 

partes, se las podrá denominar como "las partes” o "los intervinientes”. 

Los intervinientes declaran, en primer lugar, que comparecen a la 

celebración y suscripción del presente documento con absoluta capacidad 

civil, sin que sus consentimientos adolezcan de vicio alguno y que este 

contrato recae sobre objetos lícitos, al igual que su causa. Declaran además 

que además el origen de la inversión es extranjera. 

CLÁUSULA SEGUNDA: ANTECEDENTES.- 

2.1.- La compañía ECUACAOSWISS S.A., es una compañía de nacionalidad 

ecuatoriana, con domicilio principal en la ciudad de Machala, constituida 

mediante escritura pública que autorizó el Notario Cuarto del Cantón 

Machala, Abogado John Henrry Cabrera Dávila, el 19 de noviembre del 

  

 



2015, inscrita en el Registro Mercantil del mismo cantón el 23 de noviembre 

del 2015, con el número 430, repertorio 4885. 

2.2.- Según se desprende del Libro de Acciones y Accionistas, el cedente 

es propletarlo absoluto y exclusivo de quinientas diez (quinientas diez) 

acciones ordinarias, nominativas y liberadas, dentro del capital social de la 

compañía denominada ECUACAOSWISS S.A., las mismas que se 

encuentran íntegramente suscritas y pagadas. El capital social de la referida 

compañía se encuentra dividido en 1500 acciones ordinarias, nominativas y 

liberadas, de un valor nominal de un dólar de los Estados Unidos de América 

cada una de ellas. 

2.3.- El cedente declara que las acciones de su propiedad, antes descritas, 

no han sido aportadas a ningún fideicomiso civil o mercantil, en el país o 

en el exterior, ni están comprometidas en venta o sometidas a algún 

proceso judicial o administrativo y que no han sido objeto de prenda o 

usufructo, por lo que se encuentran libres de cualquier carga o gravamen 

que puedan limitar su dominio y en caso de existir se somete al 
saneamiento en los términos de la ley. 

2.4.- El cedente desean enajenar a favor del cesionario la cantidad de 202 

acciones de su propiedad, numeradas desde la 1023 a la 1224 inclusive. 

2.5.- Por su parte, la Cesionaria se encuentra interesada en adquirir tales 

acciones, incluyendo todos los derechos, beneficios, en fin todos los activos 

y pasivos que le correspondan o pudieren corresponderles por las mismas, 

incluso sobre los bienes sociales de la compañía, con la salvedad prevista 

en el presente documento. 

CLÁUSULA TERCERA: CESIÓN DE ACCIONES.- En vista de lo 

mencionado precedentemente y por cuanto las pretensiones de las partes 

resultan ser compatibles entre sí, éstas libres y voluntariamente deciden 

celebrar, como en efecto así celebran, el presente contrato de cesión y 

transferencia de acciones por medio del cual el cedente ceden a 

perpetuidad, sin reservarse nada para si, a favor de la cesionana, las 

acciones indicadas en el punto 2.4 de la cláusula que antecede, que se 

reproducen en el siguiente cuadro: 

  

  

Cedente Cesionaria Número de | Numeración Yaltor por Valor Total 
acciones de acciones acción 

RAFAEL FERNANDO VECAP 202 Desde la 1023 a us$ 1 US$ 202 

CEVALLOS GALARZA VENTURE la 1224 

CAPITAL 

PARTNERS AG               
   



CLÁUSULA CUARTA: PRECIO Y FORMA DE PAGO.- El precio real, justo 

y cierto que las partes, de común acuerdo, han pactado para la presente 

cesión de acciones es por la suma de USD$202 (doscientos dos Dólares de 

los Estados Unidos de América), que son pagados por el cesionaria de 

contado a la suscripción del presente contrato. 

CLÁUSULA QUINTA: ACEPTACIÓN.- Las partes aceptan el presente 
contrato por ser convenientes a sus intereses. 

CLÁUSULA SÉPTIMA: JURISDICCIÓN Y COMPETENCIA.- En caso de 
suscitarse cualquier controversia como consecuencia de la ejecución o 

interpretación de este contrato, las partes renuncian fuero y domicilio y 

acuerdan someterse a un proceso de mediación y arbitraje del Consejo de 

la Judicatura, en la ciudad de Machala. 

Ciudad y fecha de suscripción: Suiza, 15 de marzo del 2019. 
TOA 

TA 

TA 

RAFAEL FERNANDO CEVALLOS GALARZA 

CEDENTE 

4 

VECAP VENTURE CAPITAL PARTNERS AG 

BERGMANNAHO HEINZ GERHARD 

REPRESENTANTE LEGAL 

CESIONARIA 

   

  

   

 



Sr. 

RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

GERENTE GENERAL 

ECUACAOSWISS S.A. 

Ciudad. - 

De nuestras consideraciones: 

Por medio del presente comunicamos a usted que RAFAEL FERNANDO 

CEVALLOS GALARZA, propietarios de 510 acciones suscritas en el capital 

social de la compañía ECUACAOSWISS S.A., he tedido 202 acciones a favor 

de la compañía VECAP VENTURE CAPITAL PARTNERS AG de acuerdo al 

contrato de cesión que adjuntamos y de conformidad con el siguiente 

detalle: 

No. DE ACCIONES VALOR NOMINAL VALOR TOTAL 

202 1 202 

Por lo que solicitamos a usted se sirva proceder a registrar la presente 

transferencia de acciones que se hace, en el respectivo libro de acciones y 

accionistas de la compañía ECUACAOSWISS S.A. 

RAFAEL FERNANDO CEVALLOS GALARZA 

CEDENTE 

Muy Atentamente, 

    
IIHÓ 

7. 

    

A 

VECAP VENTURR/CAPITAL PARTNERS AG 
BERGMÁNN PHOMAS HEINZ GERHARD 

REPRESENTANTE LEGAL 
CESIONARIA  



  

Handelsregisteramt des Kantons Nidwalden 
  

  

Firmennummer 

CHE-102.133.428 

Rechtsnatur Eintragung | Loschung 

Aktiengesellschaft 06.07.1993         

Ubertrag CH-150.3.000.904-9 
von: 1 

auf:     

      l [ ll ll Alle Eintragungen 
  

Ló | Firma Ref| Sitz   
Vecap Venture Capital Partners AG 

(Vecap Venture Capital Partners SA) 

(Vecap Venture Capital Partners Ltd.) 

>
 Stansstad 

9 | Hergiswil (NW) 

  
  

Ló Aktienkapital (CHF) | Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung Ei | Lo Domiziladresse   
300'000.00 300'000.00 ¡| 300-Hhaberaktien-2u46HF-1000.00 

300 Namenaktien zu CHF 1'000.00 

rt 

    

RS Mi 

6362 Stansstad 

9 clo Bruno Wicki 
Unternehmensberatung GmbH 

Seestrasse 91 

6052 Hergiswil NW   
  

Ló Ei | Ló weitere Adressen   

  

Die Gesellschaft bezweckt den Erwerb, die Verwaltung und die Veráusserung von 
Beteiligungen an anderen Unternehmen und Rechten und die Verwaltung von 
Risikokapital. Die Gesellschaft kann im In- und Ausland Tochtergesellschaften 
und Zweigniederlassungen errichten und sich im In- und Ausland an 
anderen Unternehmen beteiligen. Die Gesellschaft kann Grundstúcke und 
Immaterialgúterrechte erwerben, halten und veráussern. Die Gesellschaft 
kann auch alle kommerziellen, finanziellen und anderen Tátigkeiten ausúben, 

welche mit dem Zweck der Gesellschaft direkt oder indirekt im Zusammenhang 
stehen. Die Gesellschaft kann Dritten oder Gesellschaften, an denen sie --- 

direkt oder indirekt beteiligt ist, sowie direkten oder indirekten Aktionáren oder 
Gesellschaften, an denen solche direkt oder indirekt beteiligt sind, direkte oder 
indirekte Finanzierungen gewaáhren, sei es mittels Darlehen und/oder anderen 
Finanzierungen. Die Gesellschaft kann fúr ihre eigenen Verbindtichkeiten oder die 
Verbindlichkeiten der vorgenannten Personen Sicherheiten jeglicher Art bestellen, 
einschliesslich mittels Pfandrechten, Abtretungen, fiduziarischen Ubereignungen, 
Garantien jeglicher Art oder mittels Ausgleichsverpflichtungen, ob gegen Entgelt 
oder nicht, auch wenn solche Finanzierungen, Sicherheiten oder Garantien 

im ausschliesslichen Interesse von Dritten oder Gesellschaften, an denen sie 

direkt oder indirekt beteiligt ist, oder von direkten oder indirekten Aktionaren oder 
Gesellschaften, an denen solche direkt oder indirekt beteiligt sind, liegen.     
  

Ló Ref| Statutendatum   Bemerkungen 

  

Gemáss Erklárung des Verwaltungsrates vom 15.12.2008 untersteht die Gesellschaft 
keiner ordentlichen Revision und verzichtet auf eine eingeschrankte Revision. 

Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 

Mitteilungen der Gesellschaft erfolgen schriftlich per Brief, E-Mail oder Telefax an die 
im Aktienbuch eingetragenen Adressen oder durch Publikation im SHAB. 

01.07.1993 1 

1| letzte Rev.: 21.12.1994 

4| 18.12.2008 

9 07.05.2018 

  
  

El Lo Besondere Tatbestánde Ref! Publikationsorgan         Fusion: Ubernahme der Aktiven und Passiven der Permatec Holding AG, in Zug 
(CHE-104.475.957), gemáss Fusionsvertrag vom 29.06.2015 und Bilanz per 
31.12.2014. Aktiven von CHF 6'750'551.00 und Fremdkapital von CHF 32'485'347.00 
gehen auf die úbernehmende Gesellschaft úber. Gemáss Bestátigung der 
zugelassenen Revisionsexpertin liegen Rangrúcktritte wie folgt vor: Bei der 
Ubernehmenden Gesellschaft im Umtang des Kapitalverlustes und bei der 
úbertragenden Gesellschaft im Umfang der Uberschuldung und des Kapitalverlustes. 
Da die úbernehmende Gesellschaft sámtliche Aktien der úbertragenden Gesellschaft 
hált, findet weder eine Kapitalernóhung noch eine Aktienzuteilung statt.   _=

 SHAB       

Stans, 18.09.2018 10:07 Fortsetzung auf der folgenden Seite 
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CHE-102.133.428  |Vecap Venture Capital Partners AG Hergiswil (NW) 2 

Alle Eintragungen 

Zei |[Refí TR-Nr ¡ TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. Seite / ld Zei [Ref| TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite / ld 

0 (Auslassung) (Auslassung) 5 1066 |30.06.2015 126| 03.07.2015 2248713 

1 1745| 30.12.1994 9| 13.01.1995 246 6 1299 |21.08.2015 164| 26.08.2015 2338923 

2 1075| 28.11.1996 236; 04.12.1996 7496 7 305 |23.02.2016 40| 26.02.2016 2690295 

3 1045| 15.09.2004 183| 21.09.2004 |10 / 2458696 8 1584 ¡17.11.2017 227| 22.11.2017 3884595 

4 32| 08.01.2009 8| 14.01.2009 |14 / 4825352 9 679 [08.05.2018 91| 14.05.2018 4226049 

Ei|Ael Lo | Personalangaben Funktion Zeichnungsart 
7 Am Ri ne Me 77 FZúnich a Enzelunt AA 

Zollikerberg-6 . Zo Hit Mitgtied 

4 2 úeAG-in-Z Revisi 

> 3 | Fidartis Revisi AG-in-Zúrio! Revision ( 

3 4 | Alta AGS, in Basel Revisionsstelle 
al 6miRi - ich; Mitolied El hrif 

6 7 - ich Prásid Kelektivunt hrif : 

6 Mitek Kollelti hi , 

6 7m ui Ssid Kotekti A : 

7 Gonella, Jacques, von Renens (VD), in Monaco (MC) Prásident des Kollektivunterschrift za zweien 

Verwaltungsrates 

7 Bergmann, Thomas, von Beinwil am See, in Schongau Mitglied des Einzelunterschrift 
Verwaltungsrates 

8 Boos, Catherine, franzósische Staatsangehoórige, in Rixheim (FR) Kollektivunterschrift zu zweien |   
  

Stans, 18.09.2018 10:07 SW 

  
     

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die 
nebenstehende Originalbeglaubigung keine Gúltigkeit. Er enthált alle 
gegenwaártig fúr diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allfállig 
gestrichene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch 
ein Auszug erstellt werden, der lediglich alle gegenwartig aktuellen 
Eintragungen enthált. 

  

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 octubre 1961) 

4. Pafs: Confederación Suiza, Cantón de Nidwalden 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por 

Bose. MARE cccaciciinasirereresrrnass 

3, actuándo en cal; e de 

Lo ¡te Acta cccccacirncccos 

4 la provisto del sello / timbre de 

Handel resiatererol.. 
CERTIFICADO 

5. en Nidwalden 

7. por la Cancillería de Estado del Cantón de Nidwaiden 

8. conelnúmero .. 5.65. A 2olÉ.. 

Ko Sello / Timbre 10, Firma 

( Ja... 

4. 

aroma e fc 

  
ten. Midisa/den 

6.0177. .seplerbe Sal$ 

  
 



Fm. IBS. 
IBS Fachibersetzungen AG 
  

  

Gratis-Telefon 0800 870 087 

Tel. 041 561 33 88 

Fax 041 460 50 31 

infoOibs-ag.ch 

¡bs-ag.ch     

Yo, Margrit Bitzer, confirmo por la presente que la traducción española es una 

reproducción del texto original alemán que figura adjunta. 

Frauenfeld, 27 de septiembre 2018 

Margrit Bitzer 

Le 120> 

Legalización 

La autenticidad de la presente firma, que ha plasmado en mi presencia por la persona a 
quien conozco,    Margrit Bitzer-Studer, nacido el 08.09.1952, de Wigoltingen TG, de nacionalidad Suiza 

domiciliado en 8556 Wigoltingen, Grundstrasse 8, 

queda oficialmente legalizada. 

Frauenfeld, 27.09.2018 Ñ    
NOTARÍA FRAUENFELD 

Weber 

EN 

Fachiibersetzungen in úber 30 Sprachen 

Mitglied Verband der Úbersetzungsbiiros   
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Registro Mercantil del Cantón Nidwalden 
  

pde empresa 

p21 33.428 

Forma jurídica Inscripción 

Sociedad anónima (Aktiengesellschaft) | 06/07/1993       

Cancelación 

de: 
a:   

Transferencia CH-150.3.000.904-9 

  
  

p de barras! Todas las inscripciones 
  

Razón social Re Domicilio 
  > 

Vecap Venture Capital Partners AG 
(Vecap Venture Capital Partners SA) 

(Vecap Venture Capital Partners Ltd.) 

1 
9 

Stansstad 
Hergiswil (Nidwalden) 

  
  

Capital social (CHF) Liberación de capital (CHF) | Fraccionamiento de acciones Ca | Dirección domicilio 
  

300.000,00 300.000,00 | 300-acciones-alportadorde- 
4.000.00-GHF 

300 acciones nominales de 

1.000,00 CHF       

y | Gescháñiel MEA 

6362 Stansstad 

c/o Bruno Wicki 

Unternehmensberatung GmbH 
Seestrasse 91 

6052 Hergiswil NW 
  

  

Caj otras direcciones 
  

  

La sociedad tiene por objeto la adquisición, administración y enajenación de 
participaciones en otras empresas y derechos y la gestión de capital riesgo. La 
sociedad puede constituir sucursales y sociedades filiales en el país y en el 

extranjero, asi como participar en otras empresas en el país y en el extranjero. 

La sociedad podrá adquirir, poseer y enajenar inmuebles y derechos sobre 
bienes inmateriales. La sociedad también podrá ejercer cualquier otra actividad 
comercial, financiera y de otro tipo que esté directa o indirectamente relacionada 
con el objeto de la sociedad. La sociedad podrá conceder financiamientos 
directos o indirectos, bien a través de préstamos o bien a través de otro tipo de 
financiamientos, a terceros o a sociedades en las que participe de manera 
directa o indirecta o a accionistas o sociedades en los que estos tengan 
participación directa o indirecta. La sociedad podrá constituir garantías de 
cualquier tipo por sus propias obligaciones o por las obligaciones de las 

personas antes mencionadas, incluso a través de pignoraciones, cesiones, 
transmisiones fiduciarias, garantías de todo tipo u obligaciones de 
compensación, sea de manera onerosa o gratuita, incluso en el caso de que 
dichos financiamientos, seguridades o garantías se hubiesen constituido en 
interés exclusivo de terceros o sociedades en las que tenga participación directa 
o indirecta o de accionistas o sociedades directos o indirectos en los cuales 

aquellos participen de manera directa o indirecta.     
  

  

Observaciones Ref Fecha de los estatutos 
  

    

  

Según declaración del 15/12/2008 del consejo de administración, la sociedad no está 
sujeta a una auditoría ordinaria y desiste de la auditoría limitada. 
La posibilidad de traspasar las acciones nominales está restringida conforme indican 
los estatutos. 
Las notificaciones de la sociedad se realizan por escrito a través de carta, correo 
electrónico o telefax dirigidos a las direcciones que aparecen en el registro de acciones 

o mediante publicación en el SHAB. 

O
h
=
=
 

  

01/07/1993 

última rev.: 21/12/1994 

18/12/2008 

07/05/2018 

  

  

Circunstancias especiales Ref] Órgano de publicación 
    Fusión: Absorción de los activos y pasivos de la sociedad Permatec Holding AG, de 

Zug (CHE-104,475.957), de acuerdo con el contrato de fusión del 29/06/2015 y el 
balance al 31/12/2014, Se transfieren a la sociedad adquiriente activos con un valor de 
6.750.551,00 CHF y capital ajeno con un valor de 32.485.347,00 CHF. De acuerdo con 
la certificación de la experta auditora autorizada, existen posposiciones de rango de la 

siguiente manera: en la sociedad adquiriente por valor de la pérdida de capital y en la 
sociedad transferida por valor del sobreendeudamiento y de la pérdida de capital. 
Puesto que la sociedad adquirente posee todas las acciones de la sociedad transferida 
no se realiza aumento de capital ni repartición de acciones.     

SHAB [Boletín Oficial Suizo 

de Comercio] 

  

3/09/2018 10:07 Continúa en la página siguiente



Registro Mercantil del Cantón Nidwalden 
  

a.         
  

  

  

  
                    
  

  

       
      

  

    

    

Vecap Venture Capital Partners AG Hergiswil (NW) 2 

inscripciones 

N? diario Fecha diario | SHAB | Fecha SHAB | Página / ld [Cód. |RefiN.* diarioFecha diario SHAB ¡Fecha SHAB| Página 
11d, 

(omftido) (omitido) 5 1066| 30/06/2015 1268 03/07/2015 2248713 
1745 | 30/12/1994 9 13/01/1995 246 6 1299 21/08/2015 164 26/08/2015] 2338923 
1075 | 28/11/1996 236| 04/12/1996 7496 7 305| 23/02/2016 409 26/02/2016 2690295 
1045 ¡| 15/09/2004 183 21/09/2004 | 10 / 2458696 8 158 17/11/2017 227 22/11/2017] 3884595 

] 32| 08/01/2009 8| 14/01/2009 | 14 / 4825352 9 679 08/05/2018 91| 14/05/2018| 4226049 

Datos personales Función Facultad de firma 
pen Pindorinocht- Dr ROMasNMEA4 Miembro Firma individual 

2 pollikorborg Municipio a auditor d ' 
3 e A. von+ AO, pa Auditor-d 

4 ¡AltaxAG,de-Basilea ¡Auditor de cuentas 
Kim Rinderknecht, Dr Thomas-M. de achtZH ch,_dem.-e g Miembro *. ¡Firma ndividua) 
TR ¡E eomas-M,_ de chtZH ch, dom. Presidente Firma-conjunta, dos personas 

7 Be _Hhe de-Be am-See, domisilio-en-Sshong Miembro ¡Fiema-conjunta, dos personas 
Zen [Gone a, vacques, 4e-:enens D) domicilio enac9- (MG j ¡ j | A 

Gonella, Jacques, de Renens (VD), domicilio en Monaco (MC) Presidente del consejo |Firma conjunta, dos personas 
de administración 

" Bergmann, Thomas, de Beinwil am See, domicilio en Schongau Miembro del consejo ¡Firma individual 
de administración 

Boos, Catherine, ciudadana francesa, domicilio en Rixheim (FR) Firma conjunta, dos personas     
  

8/09/2018 10:07 SW 

c del Registro Mercantil del Cantón 

iden: Extracto certificado] 

E ilegible] 

lb t.: 

árscripción, Ca = 

Significado de las abreviaturas: 

cancelación, Mo = 

í 
E 

fel Traductor: Sigue ta Apostilla de la Haya en idioma español] 

  

El presente extracto del Registro Mercantil Cantonal carecerá de 
validez sin la certificación original que figura al margen. Contiene 
todas las inscripciones con validez actual para esta empresa, así 
como las posibles inscripciones tachadas. Previa solicitud 
específica, puede extenderse también un extracto que contenga 
únicamente todas las inscripciones actualmente vigentes. 

modificación]



Handelsregisteramt des Kantons Nidwalden 
  

  

Rechtsnatur Eintragung ] Loschung 

06.07.1993       Aktiengeselischatt   

Ubertrag CH-150.3.000.904-9 
von: 4 

Buf.     

  

IMA o 
  

  

Ref Sitz 
  

   
¡Vecap Venture Capital Partners AG 
(Vecap Venture Capital Partners SA) 

(Vecap Venture Capital Partners Ltd.) 

mb
 

Stansatad 

Hergiswil (NW) 

  

  

Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung El Ló | Domiziladresse 
  

  

300'000.00 | 300 inhaberaktier-zu- SHF-4000:00 

300 Namenaktien zu CHF 1000.00 

    

hat ñ 

6362 Stansatad 

clo Bruno Wicki 
Unternetimensberatung GmbH 

Seestrasse 91 

8052 Hergiswil NW 

9 

    

  

El Ló | weltere Adressen : 
  

Í 

| 
j 

E 

> 
¡ 

+ 

t   

  

Die Geselischaft bezweckt den Enwerb, die Verwaltung und die Veráusserung von 
Beteiligungen an anderern: Unternehmen und Rechten und die Verwaltung von 

* Risikokapital. Die Geselischaft kann im in- und Austand Tochtergesellschaften 

*und Zweigniederlassungen errichiten und sich im In- und Ausland an 

, anderen Unternehmen beteiligen. Die Gesellschaft kann Grundstúcke und 
immaterialguterrechte erwerben, halten und veráussern. Die Geselischaft 
inn auch alle kommerziellen, finanziellen und anderen Tátigkeiten ausúben, 

¡welche mit dem Zweck der Gesellschaft direkt oder indirekt im Zusammenhang 
; stehen. Die Geselischaft kann Dritten oder Geselischaften, an denen sie 

: direkt oder indirekt beteiligt ist, sowie direkten oder indirekten Aktionáren oder 

' Geselischaften, an denen solche direkt oder indirekt beteiligt sind, direkte oder 

indirekte Finargierungen gewáhren, sei es mittels Darlehen und/oder anderen 

: Finanzierungen. Die Gesellschaft kann fúr ihre eigenen Verbindlichkeiten oder die 

Verbindiichkciten der vorgenannten Personen Sicherheiten jeglicher Art bestellen, 
einschliesslich mittels Plandrechten, Abtretungen, fiduziarischen Úbereignungen, 

Garantien jegácher Art oder mittels Ausgleichsverpflichtungen, ob gegen Entgelt 

oder nicht, auch wenn solche Finanzierungen, Sicherheiten oder Garantien 

ausschliesslichen interesse von Dritten oder Gesellschaften, an denen sie 

direla oder indirekt beteiligt ist, oder von direkten oder indirekten Aktionaren oder 
Geselischaften, an denen solche dirext oder indirekt beteiligt sind, liegen.   
  

  

Statutendatum 
  

: 

  

Gemass Erdárung des Verwaltungsrates vom 15.12.2008 untersteht die Geselischaft 
hsiner ordentiichen Revision und verzichtet auf eine eingeschránkte Revision. 

Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 

Milledungen der Geselischaft erfolgen schriftlich per Brief, E-Mail oder Telefax an die 
in Akdienbuch eingetragenen Adressen oder durch Publikation im SHAB, 

01.07.1993 

letzte Rev.: 21,12,1994 

18.12.2008 

07.05.2018 

  

  

'Besondere Tatbestande Ref Publikationsorgan 
  

  
' Fusion: Ubernahme der Aktiven und Passiven der Permatec Holding AG, in Zug 
1(CHE-104,475.957), gemáss Fusionsvertrag vom 29.06.2015 und Bilanz per 
!31.12.2014. Akdiven von CHF 6'750'551.00 und Fremdkapital von CHF 32'485'347.00 
gehen auf die udbemehmende Gesellschaft úber. Gemáss Bestátigung der 
Zugelassenen Revisionsexpertin liegen Rangrúcktritte wie folgt vor: Bei der 

¿abemehmenden Gesellschaft im Umtang des Kapitalverlustes und bei der 
i abertragenden Geselischaft im Umfang der Uberschuldung und des Kapitalverlustes. 
Da die ubernehmende Geselischaft sámitiche Aktien der úbertragenden Gesellschaft 

. há, Endet weder eine Kapitalerhóhung noch eine Aktienzutelung statt. 

e
     SHAB   
  

2018 10:07 Fortsetzung aut der folgenden Seite 

  

 



Handelsregisteram t des Kantons Nidwalden 
  

      
  

  

  

    

  

                

  

  

  

y Vecap Venture Capital Partners AG Hergiswil (NW) 2 

"LL | TRDAatum SHAB SHAB-Dat. | Sete/ld [| Zel [Ref TRAY ¡ TReDatum | SHAB | SHAB-Dat. : Seite ¿la 

E ) (Auslassung) 5 1086 |30,06.2015 126: 03.07,2018 2248713 

THIS: 30.12.1994 9; 13.01.1995 246 6 1299 ¡21.08.2015 164, 26.08.2015 2338923; 

MS 23.11.1996 236; 04.12.1998 7496 7 305 ¿23.02.2016 40, 26.02.2018 2690295 

2005. 15.09.2004 183| 21.09.2004 10/ 2458696 8 1584 117.11.2017 227, 22.11.2017 3884595 

:d 32; 08.01.2009 8| 14.01.2009 (14 / 4825352 9 579 (08.05.2018 91; 14.05.2018 4226049 

|. [Purmonalangaben Funktion Zeichnungsart 
A DE A z Ziriohci Holiad Enzo! 4 

h ¡Dnlllarberg, Cemeinde-Zoltikon » 

loans a 
a + o . 2 Ziirich-in-Zug | Mitoh Ei horif 

Finder DIA Mo 1 2 Zúrichoi Prásident Koliekti hrs : 

2 
a E Beinwil See_in-Sel hol Kollektivant ss : 

Conalla-4 R DjrinM MC su Aid Koltekt 58 : 

¡ Gunella, Jacques, von Renens (VD), in Monaco (MC) Prásident des Kollektivunterschrift zu zwejen 
. Venvaltungsrates 

¿¡ Besgenanr., Thomas, von Beinwil ar See, in Schongau Mitglied des Einzelunterschrift 

' Venvaltungsrates 

Boos, Catherine, franzósische Staatsangehorigo, in Rixheim (FR) Koliextivuntersohrifi zu zwelen |     
  

) MRED 2018 10-07 Sw Dieser Alszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die 
nebenstehende Originalbegiaubigung keine Gúitigkeil, Er enthált alle 
gegenwaártig fur diese Firma aktuellen Eintragungen sowie aitfállig 
gestrichene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch 
ein Auszug erstellt werden, der ledíglich alle gegenwártig aktuellen 
Eintragungen enthalt, 
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S SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA 
ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA 
  

l. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE: . EGUACAOSWISS SA, 
NÚMERO DE EXPEDIENTE a 

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: , RAUL FRANCISCO CEVALLOS JACOME 

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL... SERENTE GENERAL 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

nomBre  . VEGAP VENTURE CAPITAL PARTNERSAG 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA 
DOMICILIO: SEESTRASSE 91, 6052 HERGISWIL NW, SUIZA. 

NOTA1.- Á este formulario se debe acompañar una certificacion extendida por la autoridad competente del pais de origen o Consul del Ecuador en la 
que se acredite que la sociedad en cuestion se encuentra legalmente existente en el país 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: _ RAFAEL FERNANDO CEVALLOS GALARZA e 

NACIONALIDAD: ECUATORIANO | o 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: .. 0913722880 a 

pomiciLio: .. UNIORO MZ 4 VILLA 30, MACHALA, EL ORO, ECUADOR 

4. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: 

  

  

  

  

No. Nombre y Apellidos completos Estado Civil Nacionalidad Domicilio 

1 THOMAS BERGMANN CASADO SUIZA SUIZA 

CATHERINE BOOS CASADA FRANCESA FRANCIA 

JACQUES GONELLA VIUDO SUIZA MONACO 
  

  

  

  

  

  

              
  

     

  

NTE —— LEGAL, — SECRETARIO, 
JIONARIO DE LA SOCIEDAD 
LOCAL 

FIRMA — DEL VPRESENT 
ADMINISTRA O FUN 
EXTRANJE! APODER. 

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior. debera estar autenticado por Consul Ecuatoriano o apostillado 

lor. e? 2) 
AÑO MES DIA 

  

FECHA DE PRESENTACIÓN. 

 



CERTIFICADO DE VOTACIÓN po > 
2 E AEB DTO 

          

  

  

 



¡gen Compléments officiels 
l¡ Cumplettaziuns uffizialas Official observations 

Schweiz Suisse Svizzera Svizra Switzerland 
| : a 

  

  

PMCHEBERGMANN<<THOMAS<HEINZ<GERHARD<<<<<<<<< 

X3800837<8CHE6607054M2311263<<<<<<<<<<<<<<<8   
  

   

   

    

Beglaubigung 

Diese aL... Seite ...... umfassende Fotokopie 

stimmit mit dem Original vollstándig iberein. 
  

lic. jur. Angela Kálin 
Notarin 

Gebals: HF (0,7


